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AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Nemzetközi rostaverseny. 
Az OMGE. ú g y i s m i n t a Gazdasági 

pontja a Jász-nagy-kun-szolnokmegyei gazda-
sági egyesülettel k a r ö l t v e 
f. évi szeptember hó 8-án Szolno-
kon nemzetközi terménytisztitó-gép-

versenyt rendez. 
A v e r s e n y r e a l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű 

be l - é s k ü l f ö l d i t e r m é n y t i s z t i t ó - g é p e k 
v a n n a k b e j e l e n t v e s a v e r s e n y k e d v e z ő 
a l k a l m a t n y ú j t a g a z d a k ö z ö n s é g n e k , h o g y 
ö s s z e h a s o n l í t á s t t e g y e n a k ü l ö n f é l e s z e r -
k e z e t ű g é p e k h a s z n á l h a t ó s á g a k ö z ö t t . 

A v e n d é g e k e l h e l y e z é s é r ő l e l ő l e g e s 
é r t e s í t é s r e a S z o l n o k m e g y e i g a z d . egye-
s ü l e t t i t k á r s á g a g o n d o s k o d i k . 

A v e r s e n y d . e . 9 ó r a k o r k e z d ő d i k . 

A rendező-bizottság. 

Felhívás 
czirokb emutatás és czirokvásárban váló 

részvétélre. 

N é h á n y é v v e l e ze lő t t a z o l a s z - s e p r ö -
c z i r o k t e r m e l é s s z é p l e n d ü l e t e t v e t t h a z á n k -
b a n , a z o n b a n a k e r e s l e t n e m á l l v á n 
a r á n y b a n a k í n á l a t t a l , a z á r a k j e l e n t é -
k e n y e n c s ö k k e n t e k , m i n e k f o l y t á n a 
g a z d á k j e l e n t é k e n y r é s z e a c z i r o k t e r m e -

, l é s se l f e l h a g y o t t . 
Az a r á n y l a g c s e k é l y k e r e s l e t n e k n e m 

a c s e k é l y s z ü k s é g l e t vo l t a z o k a , h a n e m 
az , h o g y c s a k i s e g y n é h á n y h a z a i c z é g 
v á s á r o l t c z i r o k s z a k á l l t s a k ü l f ö l d n e m 
l é v é n t á j é k o z v a a z i r á n t , h o g y ho l , m i n ő 
s m e n n y i c z i r o k k a p h a t ó , a m a g y a r 
c z i r o k r a n e m r e f l e k t á l h a t o t t . 

Az O r s z á g o s M a g y a r G a z d a s á g i E g y e -
s ü l e t a z o n n é z e t b ő l k i i n d u l v a , h o g y k ü l -
f ö l d ö n i g e n n a g y m e n n y i s é g ű c z i r o k -
s z a k á l l l e n n e e l h e l y e z h e t ő , h a a k ü l f ö l d i 
c z é g e k k ö z v e t l e n ü l é r i n t k e z é s b e j ö h e t -
n é n e k a c z i r o k t e r m e l ö g a z d á k k a l e z e n 
o k b ó l e l h a t á r o z t a , h o g y f o l y ó é v i n o -
vember 20—30-ig czirokszakáll be-
mutatást és czirokvasárt rendez, 
m e l y r e a k ü l f ö l d i c z i r o k g y á r o s o k f i g y e l m e 
is fe l f o g h i v a t n i . 

F e l k é r j ü k t e h á t a c z i r o k t e r m e l ö t . 
g a z d a k ö z ö n s é g e t , h o g y e z e n c z i r o k v á s á r r a 
s a j á t j ó l f e l fogo t t é r d e k é b e n m i n t á k a t 
k ü l d e n i s z í v e s k e d j é k . B e k ü l d e n d ő e g y 
kis bál czirokszakáll, annak meg-
j e l ö l é s é v e l , h o g y a b e k ü l d ö t t m i n t á h o z 
t e l j e s e n h a s o n l ó c z i r o k s z a k á l l b ó l m e n n y i 
áll rendelkezésre és mily árt kiván 
e z é r t a t e r m e l ő . A beküldés határideje 
n o v e m b e r 1 5 - e . A m i n t á k a z O r s z á g o s 
M a g y a r G a z d a s á g i E g y e s ü l e t , B u d a p e s t , 
K ö z t e l e k c z i m r e b é r m e n t v e k ü l d e n d ő k . 

Őszi luxusló-vásár. 
Az O r s z á g o s M a g y a r G a z d a s á g i 

E g y e s ü l e t k a r ö l t v e a L ó t e n y é s z t é s e m e -
l é s é r e a l a k u l t (Ta t t e r sa l l ) r é s z v é n y t á r s a -
s á g g a l f . é v i o k t ó b e r h ó 2 . , 3 . é s 4 - i k 
napjain rendezi őszi luxusló-vásár ját 
a Tattersall t e l e p e n ( K ü l s ö - K e r e p e s i - u t , 
s z e m b e n a ke le t i p á l y a u d v a r r a l ) . 

B e j e l e n t é s i i v e k e t a T a t t e r s a l l t i t-
k á r s á g a a l e g k ö z e l e b b i n a p o k b a n f o g 
s z é t k ü l d e n i a t e n y é s z t ő k n e k . B e j e l e n t é -
s e k s z e p t e m b e r h ő 2 0 - i g i n t é z e n d ő k a 
T a t t e r s a l l t i t k á r s á g á h o z . 

Tejértékesités és tejtermelők 
egyesülete. 

A f. év tavaszán megalakult „Tejtermelök 
Egyesülete" megállapodásra jutott a Központi 
Teicsarnokkal, hogy szeptember hó 15-től 
október hó 15-ig rr u ">n termelők t f jé t . kik 
tejüket megfelelő é;on 1 í. ! ' , i nem képesek 
s a te jet elhely. 
egyesületénél bejelentik, íixirozott leltételek 
mellett átveszi. Az átvételi feltételek és árak 
rendkívüli kedvezőek; az október hó 15-én tul 
elhelyezni kivánt tej mily feltételek mellett való 
átvétele külön megállapodás tárgyát fogja 
képezni. Az átvételi feltételek s az árak meg-
tudhatók az egyesület ügyvezetőségénél, Bpest, 
Köztelek, Üllői-ut 25. Azon tejtermelő gazdáink, 
kik tehát tejüket elhelyezni nem képesek • ve-
gyék igénybe a Tejtermelők Egyesületének köz-
vetítését. 

A szőló'forgalom és értékesités 
bajai. 

Amióta a filloxera a hegyi szőlőket Ma-
gyarországon tönkretette, a gazdák inkább a 
sik és homokterületek betelepítéséhez fogtak 
és a betelepített szőlők nagyrészét fajszőlőkkel 
ültetvén ki, különösen súlyt helyeztek a cse-
megeszőlő-fajok termelésére. Erre a czélra 
leginkább a vastaghéju és húsos szőlöfajokat 
választották már azon előrelátásból, hogy az 
ilyen fajú szőlők a szállítást jobban pribirják. 
E tekintetben tehát nagy haladás konstatál-
ható, ugy a szőlőfajok minőségét, mint azok 
szállíthatóságát illetőleg. Az utóbbi időben 
fellépett peronoszpórabetegség azonban nagy-
ban hátrá l ta t ja a csemegeszőlő értékesítését, 
mert a peronoszpóra által meglepett szőlő-
fürtök daczára, hogy egészségeseknek látsza-
nak, kevésbé bírják ki a szállítást. U. i. a 
peronoszpóra által meglepett fürtök, vagy a 
peronoszpóra által inficziált szőlőtőkékről sze-
dett fürtök is sokkal rövidebb idő alatt nem 
ugyan megrothadhatnak, — hanem a szőlő hé ja 
a belső résztől könnyen leválván — emiatt 
az ily szőlő, ha több napig van uton, annyira 

T . c z . 

S z ü k s é g l e t ü n k j ó l s i k e r ü l t v e t ő m a g v a k b a n , m i n t 

baltaczim, biborhere, szöszös bükköny, őszi borsó, mustármag, 
Szt-lván rozs, csomós ebir, valamint egyéb takarmány-, gabona-, vető- és 

takarmány-fűmagvakban igen jelentékeny. 
K é r j ü k a t . c z . g a z d a k ö z ö n s é g e t e z e k b ő l c z i m ü n k r e h ü . m i n t á k a t U i i l d c n i , m e l y e k r e e l ő n y ö s á r a j á n -

la t t a l k é s z s é g g e l s z o l g á l u n k . 

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE BUDAPEST, V., ALKO TMÁNY UTCZA 31. " " M 
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megromlik, hogy mint gyümölcs teljesen él-
vezhetien állapotban érkezik meg : vagyis in-
kább csak bor előállítására használható föl. 
Bizonyos, hogy részben ebből származik a 
termelőknek azon panasza,' hogy ugyanegy 
szállítmányban a szállítmány egy .része egész-
ségesen, másik része pedig romlott állapotban 
érkezik meg a rendeltetési állomásra. 

A peronoszpóra által okozott kalamitás 
tehát egyáltalán nem irható a gazdák terhére, 
mert az őket sújtja a legjobban, mivel a lát-
szólag hibátlan áru a szállítás alatt magától 
tönkremegy. 

A gazdákat inkább terheli az a körül-
mény, hogy a helyes csomagolást nem értik, 
néha nem egészen száraz árut csomagolhak s 
e miatt romlik meg a szőlő. Ezen baj elkerü-' 
lésére az OMGE. külön csomagolási utasításokat 
szerkesztett, amelyek következtében már a mult 
évben a helyzet jelentékenyen javult. 

Eltekintve már most az említettektől, a 
szőlőSzállitmányok elromlásának okai magában 
a vasúti szállításban rejlenek. Ezekre nézve 
az államvasutak igazgatósága is érezvén a 
panaszok jogosultságát, felhívást intézett az 
OMGE.-hez, hogy tapaszatalatai alapján a 
szőlőszállításnál előforduló akadályok meg-
szüntetésére megfelelő javaslatokat tegyen. Az 
OMGE. a gazdáktól beérkezett felszólalások 
alapján a napokban tette meg az államvasutak 
igazgatóságához erészbeni fölterjesztését, mely-
nek főbb pontjait az alábbiakban éppen most 
a szőlőszáilitási szezon kezdetén ismertetni 
nem tartjuk fölöslegesnek. 

A gazdák által felpanaszlott forgalmi és 
értékesítési akadályok közölt első helyet fog-
lal el a szőlőnek a vasúti közegek által esz-
közölt goromba kezelése. Majdnem mindenki-
nek személyes tapasztalai vannak arra, hogy 
a vasúti közegek a szőlővel megrakott kosara-
kat a helyett, hogy kézről-kézre adva raknák 
vasúti kocsiba, vagy a vasúti kocsiból, — 
dobálva továbbítják azt. Az ilyen bánásmód 
mellett bizonyos, hogy a legjobban csomagolt 
szőlő is tönkremegy. Ennek csak egy ellen-
szere van a vasúti közegek szigorú ellenőrzé-
sén kivül s ez az, hogy egyrészt a kosarak 
ne legyenek túlságos nagyok és nehezek, más-
részt, hogy a kosarak födelesek legyenek és 
harmadiksorban, hogy a szőlő a kosarakba 
oly erősen legyen betömve, amennyire csak 
lehetséges. 

A második sokkal Dagyobb baj azon-
ban az, hogy a vasúti kocsik a megfelelő 
berendezésekkel nem bírnak. Ugyanis a jelen-
leg alkalmazásban levő kecskelábak, amelyek 
a vasúti kocsikba berakatnak és azok desz-
kákkal borítva polczokat képeznek, a czél-
nak egyáltalában meg nem felelnek. Sokkal 
czélszerübb volna, ha a vasúti kocsik két 
oldalán a bejárat nyitva hagyása mellett 
oldalléczek alkalmaztatnának és ezekre ke-
resztben deszkák tétetnének és pedig oly kö-
zel egymáshoz, hogy két deszka közé csak 
egy kosár férjen be. Vagyis az igy fölszerelt 
kocsiba a hány sor deszkázat alkalmaztatnék, 
annyi sor kosár volna berakható. A mostani 
eljárás mellett egy-egy osztályba a kosarak 
egymás hegyibe rakatván, egymást nyomják s 
ezáltal sokszor a szőlőt annyira összenyom-
ják, hogy megmustosodik és friss fogyasztásra 
azután nem való. Főképp a nagymarosiaknak 
azon csomaglási módja mellett, hogy a kosa-
rakat szilárd fedéllel nem látják el, hanem-
csak vászonnal, vagy tüllel borítják be, igy 
tetemes károsodás történik. 

Szükséges és üdvös volna a gyümölcs-
érési szezon idejében, hogy necsak a waggon-
szállitmányoknál, hanem azon vonalokon, a 
hol friss gyümölcs szokott darabáruként is 
föladatni, a személyvonatok podgyászkocsijai 
is részben ilyen berendezéseknél látassanak el. 

Tervbe volt véve a folyó év folyamán a 
szőlő szállításához a födetlen kosarak helyett 
négyszögű .-ládák alkalmazása, amelyekkel a 
waggon kihasználása is'sokkal jobban lett volna 

elérhető. Másrészt pedig ezen ládácskák egy-
másra rakva, nem lettek volna azon veszély-
nek kitéve, hogy a beléjük helyezett szőlő az, 
összenyomás következtében tönkremenjen. 
Azonban e ládák előállítására vállalkozott 
czég a vállalkozástól visszalépvén,^ ezen szál-
litó-ládácskák készítése a folyó évben elma-
radt. Az OMGE. lépéseket tett a földmivelés-
ügyi m. kir. minisztériumnál, hogy esetleg, ha 
vállalkozó nem akadna, valamely állami fürész-
gyárban ily ládácskákat állíttasson elő és bo-
csássa azokat a szőlőtermelők rendelkezésre, 
mely ládarendszer mellett a vasúti kocsik be-
rendezése a lehető minimálisra redukáltat-
hatnék. 

A messze útra menő szállítmányoknál 
főfontosságu az, hogy a szállítmányok a leggyor-
sabban közlekedő vonatokkal és minden fen-
tartás nélkül közvetlenül továbbittassanak, 
ugy, hogy a rendeltetési állomásokra legkésőbb 
három-négy nap alatt érkezzenek meg, mert 
hosszabb szállításnál; nem érkezhetnek meg 
élvezhető állapotban. Ezen czél elérésére a vas-
utak egy külön, közvetlen csatlakozó gyorsvona-
tokból álló menetrendben állapodtak meg, mely 
Budapestről a nyugati külföld bármely irányára 
nézve ugy mint Svájczba, Francziaországba, 
Angliába, Belgium és Hollandiába, Dél- és 
Északnémetországba, valamint Oroszországba 
szállítandó küldeményekre a lehető leggyorsabb 
továbbítást teszi lehetővé. Ámde ezen ked-
vezmény igénybevételére elsősorban szükséges, 
hogy a vidékről feladott küldemények oly idő-
ben és oly vonatokkal érkezzenek Budapestre, 
hogy onnan, illetve a Rákos rendezőpályaud-
varról vagy Kőbányáról induló e ezélra kije-
lölt közvetlen vonatokkal tovább legyenek in-
díthatók. Evégből tehát főfontosságu, hogy a 
vidéki föladó útbaigazítást nyerjen arra nézve, 
hogy mely vonathoz kell küldeményeit feladni, 
hogy kellő időben Budapestre érkezzenek és a 
csatlakozást a menetrend szerinti vonatokhoz 
elérjék. Ameddig erről az államvasutak részé-
ről kellő intézkedés az egyes vasútállomáso-
kon nem történik, addig a szállításra ezen 
kedvező menetrend nem lesz általánosan 
igénybevehető. 

A darabáruknál szükséges, hogy azok 
lehetőleg a személyvonatokkal továbbittassanak. 
Súlyt kell helyezni arra, hogy a vasúti kocsik 
ablakai a forró időszakban nyitva tartassanak, 
hogy i g y a gyümölcs megfülledése ki legyen 
zárva. Sőt azon rendelkezést is czélszerü volna 
behozni, hogy ugy mint az állatszállító kocsik-
nál a gyümölcsszállitó kocsik ajtajai ne telje-
sen csukatnának be, hanem a csukó rekesz 
oly módon záratnék le, hogy csekély hézag 
támadván, ezáltal a vonaton légvonat áll-
jon elő. 

A föladás pontos idejének betartásával 
egyenlő fontosságú a föladásnál a fuvarleve-
lekre irandó útirány és rovatolási előírás. Te-
kintve ugyanis, hogy a szőlőküldemények 
nagyrészt oly kisebb és eddig mint gyümölcs-
termelő helyek nem ismert állomásokról vagy 
megálló helyekről adatnak föl, melyek az illető 
külföldi kötelékek gyümölcsszállitási kivételes 
díjszabásaiba fel nincsenek véve, a föladási 
állomás sok esetben nem rovatolhatja a kül-
deményt közvetlenül a külföldi rendeltetési 
állomásra, hanem (daczára annak, hogy ily 
esetben szabályszerint a hozzá legközelebb 
fekvő köteléki állomásra kellene rovatolni, 
honnan aztán közvetlen díjtétel fennáll) mégis 
elég helytelenül a legtávolabb fekvő ország-
határig rovatalta el, mi azzal magyarázható, 
hogy a köteléki díjszabásba fel nem vett állo-
mások ily díjszabási kimutatással nem is bír-
ván, nem is képesek megállapítani, hogy me-
lyik azon hozzájok legközelebb fekvő köteléki 
állomás, hová a küldeményt legczélszerübb át-
rovatolás végett küldeni tartoznak. 

Ezen eljárás által pedig a küldemények 
nagy késéseket szenvednek, mert minden fe-
lesleges átrovatolás által legalább egy fél napig 
visszatartatnak.' 

Hozzájárul ehhez még az is, hogy a 
külföldi díjszabások határozmányai szerint 
a gyümölcsszál 1; tmányok gyorsáruként szállíttat-
nak ugyan, de többnyire fehér azaz teher-
áru fuvarlevelekkel adandók föl. Ha már 
most a díjszabásba fel nem vett állomás he-
lyes fuvarlevél előírással föladott küldeménye-
ket átrovatolás végett a legközelebbi köteléki 
állomásra küldi, csak ezen kis vonalon törté-
nik a szállítás a fehér fuvarlevél szerint teher-
áruként, onnan pedig már mint gyorsáru 
egész a rendeltetési állomásig, mig az esetben 
ha oly előirás hiányában a föladási állomás 
a küldeményt az országhatárra rovatolja, 
akkor ezen többnyire hosszú uton a szállítás 
mint teheráru történik. Az ottani továbbrova-
tolásnál, minthogy onnan a gyümölcsdijsza-
bás mérsékelt tételei nem állanak rendelke-
zésre, szintén az általános drágább tételek 
alkalmaztatnának és a továbbítás is teheráru-
ként eszközöltetik. Ebből kitűnik, hogy a közvet-
len rovatolás által elérhető a feltarthatlan 
szállítás és a legolcsóbb díjtétel csak oly kül-
demények részére vehetők igénybe, amelyek 
fuvarlevelein már a föladó az alkalmazandó 
legrövidebb útirányt és azon átrovatolási állo-
mást előírta, honnan a legolcsóbb kivételes 
díjszabás számíttatik. 

Kitűnik ezekből, hogy éppen a külföldre 
irányuló nagyobb gyümölcs- és szőlőszállitmá-
nyok gyors kézhez juttatása egyedül a vasúti 
kezelőség működésétől függ, mert a vasúti kö-
zegeknek az ecsetelt intézkedéseket ismerniök 
és arról a föladókat fölvilágositaniok ós 
a kellő rovatolási és útirány megszabá-
sára kitanitaniok kellene. Ebben a tekintetben 
tehát egyedül csak az államvasutak lehetnek 
illetékesek a szükséges intézkedések megtéte-
lére, a vasúti közegek számára való utasítások 
kiadására és azok szigorú ellenőrzésére. 

Mivel azonban ismerjük a nehézségeket, 
melyek kivált a rovatolási utasítások kiadásá-
val járnak, addig is, mig az államvasutak igaz-
gatósága az OMGE. kérelmére azokat végrehaj-
tani fogja, szívesen vállalkozunk arra, hogy mind-
azon olvasóknak, aki pontosan tudatja vélünk, 
hogy mely hazai állomásról, mely külföldi állo-
másra fog direkte szőlőt szállítani, a saját állo-
mására a naponkénti feladás pontos idejét a kül-
földi állomás részére pedig a rovatolási utasítást 
megadjuk, hogy igy a szőlőküldemények a leg-
gyorsabban és legolcsóbban jussanak rendel-
tetésük helyére. 

Az OMGE. ezen fontos ügyet ugy, mint 
eddig, ezután is éber figyelemmel fogja kisérni 
és megvagyunk győződve, hogy a gazdák ta-
pasztalatai alapján tett javaslatai az illetékes 
helyen kellő méltánylásra fognak találni. 

Sz.. Z. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán. 

Nővén dékmarhalegeló'k létesítése, 
i. 

Ö A statisztika adatai szerint a szántó-
föld területe hazánkban még az utóbbi idők-
ben is évről-évre jelentékenyen növekedett. 
A szántóföld kiterjedésének ezen növekedése, 
mióta az erdőtörvény az erdők korlátlan irtá-
sának gátat vetett, leginkább a legelők rová-
sára történt. A legelők feltörését annakidején 
a gabonatermelés nagymérvű felkarolása, majd 
a belterjesebb gazdálkodás s a tagosítás hozta 
magával, amelynél sok helyen elkövették azt a 
hibát, hogy a legelőilletményt is teljesen fel-
osztották. Egyrészről tehát az egyoldalú gazdál-
kodás elterjedésének, másrészről a hibás tago-
sításnak az lett a következménye, hogy [igen 
sok, különben okszerűen kezeit gazdaság és 
számos község, legelő teljes hiányával maradt, 
ezek tehát az okszerű állattenyésztés legfon-
tosabb kellékeit nélkülözik, a tenyészállatok 
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egész éven át istállón tartatnak, mozgásra pe-
dig legjobb esetben is csak korlátok között 
van alkalmuk. 

A legelőterületek csökkenésének állat-
egészségügyi szempontból jelentékeny kihatása 
van. Tudvalevő dolog, hogy a gümőkór elter-
jedéséhez is, mely az utóbbi években a kül-
földön erélyes intézkedésekre adott okot, amely-
lyel ujabban nálunk is foglalkoznak, igen sokat 
járul hozzá az állatok okszerűtlen tartása, 
nevezetesen az állandó istállózás is. 

A nyugati marhafajta, mely szervezeténél 
fogva legfogékonyahb a gümőkórra, pedig 
éppen azon vidékeken és helyeken terjed, ahol 
a haszonállatok tartása legelőhiányával tör-
ténik. 

Elvitathatlan tény, hogy a legelőn tartolt 
állatoknál a gümőkór és más baj sokkal rit-
kább, ezen bajok lefolyása szelídebb és lassúbb, 
mint az istállón tartott állatoknál. 

Az istállóntartás nem oka ugyan a tüdő-
gümőkórnak, hanem hatalmas előmozdítója; és 
éppen ezen oknál fogva a gümőkór ellen ki-
fejtett minden küzdelem az állatorvosi tudo-
mány becses fegyvereivel és a törvény szá-
zakra menő paragrafusaival eredménytelen 
marad, ha a kedvezőtlen életfeltételek ellen-
súlyozása figyelmen kivül hagyatik. 

Mit használ az, ha a megfelelő eljárás 
utján a gümőkórosoknak talált állatok ki is 
selejteztetnek, ha a kór terjedésének ellen-
álló szervezet hiányzik, végre is soha sem 
érhető el az, hogy még azon állatok is, me-
lyekben a kórnak csupán csirája van meg, 
mészárszékre adassanak. Ha azután sikerült is 
a nyájat ilyen költségesen a baj radikális 
megszüntetése, esetleg nem egészen alkal-
mas eljárással látszólag megtisztítani a kór-
tól, a csira kedvezőtlen életviszonyok között 
ismét hamar kifejlődik. 

Nagyon üdvös tehát mindenképpen arra 
törekedni, hogy a kór elhatalmasodásának 
megfelelő életfeltételek elvonásával lehetőleg 
eleje vétessék, ami sok esetben magában is 
czélra vezethet; és ha az okszerűbb tartás 
magában nem is elég a gümőkór megszünte-
tésére, az alkalmazandó egyéb intézkedések 
sikere érdekében semmiesetre figyelmen kívül 
nem hagyható. 

A különféle nyugoti szarvasmarhafajták 
felkarolása, a behozatallal járó nagyobb állat-
fórgalom, amely állattenyésztésünk előmozdí-
tására mellőzhető nem volt, az állattartás és 
állattenyésztés viszonyainak kedvezőtlenebbé 
válása, a belterjes gazdálkodással járó termé-
szetszerütlen tartás nálunk mind annyi ok 
volt a különböző ragályos betegségek, köztük 
a gümőkór kifejlődésére és fokozottabb el-
terjedésére. 

Nyilvánvaló, hogy a veszedelem növe-
kedését az államnak megfelelő állategészség-
ügyi óvóintézkedésekkel, melyeket az állatorvosi 
tudomány előír, lehetőleg gátolni kell, de az 
okszerű állattartás és tenyésztés elveinek figye-
lembevételével, az állatorvósi intézkedések fo-
ganatját előmozdítani a gazdák hivatvák. 

A gazdáknak azt kell szem előtt tartani, 
hogy az edzett, egészséges szervezetű állatok, 
a ragályos betegségekkel szemben is ellen-
állóbbak. 

A gazdáknak állataik tartásánál tehát 
arra kell törekedniök, hogy azok a betegsé-
gekkel szemben ellenállóképesek maradjanak 
és egészséges szervezetükkel az esetleges be-
tegségeken könnyebben átessenek. Hazánk 
számos gazdaságában — és pedig leginkább 
azokban, ahol a nyugoti szarvasmarhafajták 
honosok — a gazdasági üzem berendezése 
olyan, hogy elkerülhetlen a szarvasmarha 
istállózása (nyáron is), számos gazdaság pedig 
kényszerítve van nagyobb mennyiségű termé-
szetszerűben, sőt az állatok szervezetére és 
egészségére ártalmas, petyhitő anyagok felta-
karmányozására. Hasonló kedvezőtlen viszonyok 
forognak fenn ma már számos kisgazdalakta 

vidéken, ahol a helytelen tagositási eljárás 
miatt a községek legelő hiányában vannak. 

A haszonállattartásnál a fenforgó viszo-
nyokon változtatni alig áll a gazda módjában, 
mert sem a takarmányozáson — a jövedelem 
miatt — nem változtathat, sem pedig nagy-
számú haszonállatjainak legelőt elő nem te-
remthet, eltekintve, hogy a legeltetés sok eset-
ben a jövedelmezőség szempontjából sem vi-
hető keresztül. 

Egészen másként áll azonban a dolog'a 
növendékmarháknál. Ezeknél sokkal kisebb 
költség szükséges arra, hogy természetszerű 
tartással és takarmányozással olyan szervezet 
és egészség alapja véttessék meg, amely a 
különféle betegségekkel szemben ellenállóvá 
teszi a fiatal állatokat, sőt azok későbbi éveire 
sem marad hatástalan. 

Az olyan gazdaságokban, ahol az állat-
tartásra a fennebb emiitett kedvezőtlen viszo-
nyok forognak fenn a fiatal állatok okszerű 
felnevelésére, tehát annál nagyobb súlyt kel-
lene helyezni, mert ezen korban az állatok 
fejlődő szervezete nagyon megerősíthető a ké-
sőbb bekövetkező kedvezőtlen életviszonyok 
következményeinek legyőzésére; sajátságos 
azonban, hogy éppen ezen gazdaságokban 
a növendékállatok természetszerű tartására és 
felnevelésére éppen nem fordítják azt a gon-
dot, amely a mondottaknál fogva megokolt 
volna, holott az erre fordítandó áldozat ka-
matai az állatok későbbi éveiben azok egész-
ségével bőven megtérül. 

A friss és egészséges levegőn való szabad 
mozgás, a jóminőségü tápláló füvek alkotta 
takarmány, a növendékállatok természetszerű 
tartásának és okszerű felnevelésének legfon-
tosabb alapja, a minek hiányát a növendék-
állatok nagyon megérzik, s a mi fejlettebb 
korukban mindenféle bajra fogékonynyá teszi 
az állatokat. A legelőn tartott állatokra a 
tüdőgümőkór távolról sem olyan veszedelmes, 
mint a folyton is istállón tartott s legfeljebb 
korlátok közé bocsájtott állatoknál. Sőt még 
tovább is mehetünk, a mig a növendékállatok 
felnevelése a nyugati fajtát tenyésztő vidékeken 
legelő nélkül történik, soha sem fog kellően 
meghonosodni. 

Ott, ahol a haszonmarhát, vagy legalább 
a fiatal állatokat nem legelőn tartják, illetőleg 
nevelik fel, ott a legkövetkezetesebb állat-
orvosi intézkedések sem fognak kellő ered-
ményre vezetni. 

Annál sajnálatosabb tehát, hogy a népies 
tenyésztésben még a fiatal állatok legelőn tar-
tására is számos községben, különösen a 
Dunántul, sőt a Dunáninnen egy részen is, az 
alkalom hiányzik. 

A legelőn a folytonos lerágás következ-
tében alacsony, nagyon sürü gyep képződik és 
hiányzanak, illetőleg eltűnnek mindazok a 
növények, amelyek a lerágást és letiprást el-
viselni nem képesek: elsősorban a pillangósok 
és más leveles növények, minek folytán a 
legelőnek egészen eltérő a gyepezete, mint a 
rété. A legelőn nyert takarmány zsengébb, 
kellemesebb izü, mint a réten termett takar-
mány, s általában táplálóbb, erőteljesebb, mint 
a rétifü. 

Nálunk az okszerű legelő gazdálkodás 
előnyeit különben még igen kevesen látják be, 
csak egy pillantást kell vetni a közbirtokos-
sági legelőkre, hogy a hiányoknak egész so-
rozatára rámutatni lehessen, a melyek pedig 
nem nagy áldozatokkal megszüntethetők vol-
nának. A begyepesedett, sőt még a friss va-
kondokturások elegyengetóse, gyomok, bozótok 
kiirtása, hegyes vidéken a kövek eltávolítása, 
vízállás megszüntetése, a mi mind a jó füvek 
növekedését korlátozza ugyan, hol s kinek ké-
pezné gondját. 

A legeltetés legtöbb helyütt minden terv 
nélkül, a pásztor tetszése szerint történik, mi-
nek folytán a termett füvek fele sem lesz fel-
használva, mert részint az állatok tapossák 

össze, részint az állatok ürüléke teszi élvez-
hetlenné. 

De gondozásról — vagy éppen trágyá-
zásról — azonban nemcsak közbirtokossági, 
hanem uradalmi legelőkön sincs szó. 

A legelők csekély hozamának oka sok 
helyen a rossz gyepezet is, a mely a gondo-
zás teljes hiánya miatt megritkult, a jó füvek 
helyét silányak váltották fel. 

A legelőntartásnak a növendékállatok 
kifejlődésére, szervezetére és későbbi egészsé-
gére is gyakorolt rendkívül kedvező hatása és 
a fentebbiekben kifejtett fontossága miatt ki-
váló gond fordítandó volna mindenütt a nö-
vendékállatok legeltetésére, illetőleg legelőjére. 

A mely gazdaság, vagy vidék megfelelő 
legelőterülettel rendelkezik és azon a növen-
dékállatok részére külön részt is jelölhet ki, 
az úgyis szerencsés helyzetben van, itt csak 
az kívántatnék, hogy legalább a növendék-
állatok legelője részesittessék olyan gondozás-
ban, hogy ott az állatoknak megfelelő tartóz-
kodási helye s a bő táplálást biztosító gyepe-
zet legyen. 

Belterjes gazdaságokban, állandó istálló-
zásnál és ahol a természetszerűben gyári 
hulladék képezi az állatok fő takarmányát, az 
egészségi viszonyok tehát különösen szem 
előtt tartandók, nemkülönben oly vidékeken, 
ahol a közbirtokosok népies tenyésztése na-
gyon is érzi a legelők hiányát, a fennebb 
vázolt bajokon sokat segíthetne „növendék-
marha, vagy borjulegelőh" létesítése és fentar-
tása. Ilyen növendékmarhalegelők létesítése 
és fentartása a gazdasági egyesületeknek igen 
hálás tevékenységét, állandó gondoskodásuk 
tárgyát képezhetné és különösen a népies 
állattenyésztés érdekében hathatós, állami 
támogatásra volna érdemes. Károly Rezső. 

SZŐLŐSZET, KERTÉSZET. 
Rovatvezető: Angyal Dezső. 

Az utak befásitása. 
Az utak mellé kiültetett fáknak nemcsak 

az a rendeltetésük, hogy az utast és a napi-
dolgában elfáradt munkást a nyári nap hősége 
ellen megvédjék, hogy az utak szépségét emel-
jek és hogy az útirányt sötétségben, ködös 
időben és téli hófuyások alkalmával megjelöl-
vén, az eltévedést elkerülhetővé tegyék, hanem 
rendeltetésük még az is, hogy jövedelmezze-
nek is és hogy megtérítsék az ut fentartásá-
val járó költségeket. 

Az utak befásitása által nyerhető köz-
gazdasági érték nyilvánvaló; mert hiszen egy 
szépen nevelt és fejlett 10—15 éves gyü-
mölcsfának értékét szakemberek átlag 5 frtra 
becsülik; a gyümölcshozam értéke pedig a 
befásitott országutak kezelőségeinek jelentései 
szerint átlag 1 frtra tehető; ezekből az ada-
tokból már most ki-ki könnyen számítást tehet. 

Az útszéli gyümölcsfák hasznát tehát élő 
példák mutatják Stájerország, Württemberg, 
Bajnamelléki Poroszország, Csehország, Pfalz, 
Elszász-Lotharingen sőt ujabban Bosznia is-
mertté és nevezetessé lettek azon bámulatos 
eredményekről, melyeket a gyümölcstermelés 
és fatenyésztés terén elértek. Württembergben 
az utak mellett diszlő fák nemcsak fedezik az 
utfentartás költségeit, de sőt jövedelmi felesleg-
gel is szolgálnak. Hogy e tekintetben mit 
lehet elérni, megmutatja Szászország, mely 
3,700 kilométer állami utján a gyümölcsfák 
terméséből évenkint átlagosan 100,000 márkát 
vesz be. 

Daczára eme szép példáknak és buzdító 
eredményeknek, hazánkban kevés számottevő 
vidék volt eddig, hol az utak gyümölcsfákkal 
voltak szegélyezve, a többi ut mentén, vagy 

I semmi sem volt ültetve, vagy a befásitott utak 
sem gondoztattak s és a legnagyobb össze-
visszasággal voltak beültetve. 
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A fák kiültetése és rendszeres mivelése 
előtt azok életének biztosításáról kell gondos-
kodni ; mert mi haszna ültetjük be az 
országutakat fákkal, ha nem érnek rá meg-
erősödni és gyümölcsöt teremni, ha a nép 
fiaiban hiányzik a szép és nemes iránti 
érzék, kik nemhogy megbecsülnék a fáeskákat, 
ellenkezőleg uton-utszélen hasogatják és vag-
dalják azokat, sőt már fiatal korukban ki is 
pusztítják őket : ezért nem mutathatták meg a 
gyümölcsfák nálunk eddigelé a bennük rejlő 
áldást. 

Ezek voltak az okai annak, hogy egészen 
napjainkjg méltán ért bennünket azon vád, 
hogy nem bírjuk eléggé megbecsülni és hasz-
nunkra fordítani az áldott magyar föld és a 
természet által e téren nyújtott előnyöket. 
Ezek voltak az okai annak, hogy az Alföld 
hires gyümölcstermő vidékein ákáczfát, jege-
nyét, avagy legfeljebb szederfát ültettek apáink, 
sőt legtöbb helyen fák nélkül dísztelenül hagy-
ták ránk utaikat; pedig Alföldünkön a megygyfa 
kajszinbaraczk s az almafa kitűnően díszle-
nének. 

Ezeket a mnlasztásokat kívánta pótolni 
és ezeket a bajokat kívánta orvosolni a föld-
mivelésügyi kormány az 1894 : XII. t.-cz.-ben 
lefektetett elvek alapján. 

A törvény 43. §-a ugyanis kimondja, 
hogy: 

„A községek kötelesek a határ kiterje-
déséhez és a befásitandó utak és területekhez 
mért, de legalább egynegyed kataszteri hold 
nagyságú, kellően berendezett faiskolát fen-
tartaní . . . " 

, A községi faiskolák kezelését a törvény 
— más szakértő közeg híján — a 44. §-ban 
lefektetett elvek szerint a néptanítókra bízza 
és a 45. §-ban kimondja, hogy a faiskola ke-
zelője köteles a községi tanköteles gyermeke-
ket a fatenyésztésben gyakorlatilag oktatni. 

A 46. §. minden törvényhatóságnak kö-
telességévé teszi, hogy szabályrendeletileg 
állapítsa meg, hogy a vidéken legjobban 
diszlő -fa- és gyümölcsfajokból a köz-
ségi faiskolában, melyek tenyésztessenek 
és hogy mindenütt, hol a szederfa-tenyész-
tésre ugy a talaj, mint az éghajlati vi-
szonyok alkalmásak, selyemtenyésztés űzetik, 
vagy annak meghonosítása remélhető: a se-
lyemtenyésztés érdekében a szederfatenyész-
tésre különös gond fordittassék. 

A törvény végrehajtása tárgyában kiadott 
miniszteri rendelet a megyei szabályrendeletek 
megalkotásának határidejét 1896. évi január 
hó 1. napjában határozván meg, ma már vala-
mennyi törvényhatóság szabályrendeletileg gon-
doskodott a fatenyésztés fellendítése érdeké-
ben eléje szabott teendők teljesítéséről. 

A törvény 47. §-a elrendeli, hogy a fa-
iskolákból nyert csemeték első sorban vízmo-
sások és kopár területek befásitására futóho-
mok megkötésére, meredek partok és szaka-
dások biztosítására és megvédésére, azután 
pedig a közutak, utczák és terek és községi 
legelők befásitására fordítandók. 

Az utak mentén szükségessé vált faülte-
tésekre, azoknak megóvására és hasznosítására 
nézve a mezőgazdaságról és mezőrendörségről 
szóló törvény a szükséges intézkedéseket meg-
tévén, arról is gondoskodott, hogy nálunk is, 
mint a külföldön szigorú büntetés érje a gyü-
mölcstolvajt, vagy azt, aki a fákat megcson-
kítja és rongálja. 

A földmivelésügyi kormány már 1893-ban 
megindította és 1896-ban befejezte az utbejá-
rásokat, melyek során az ültetendő fanemeket 
a különböző vidékek szerint a lehető legelő-
nyösebben meghatározta, lehetőleg olyan fa-
nemeket választott ki mindenüvé, melyek az 
illető vidéken legjobban díszlenek és legbizto-
sabban teremnek. 

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter az 
állami utak befásitását — 10 évi turnusra 
osztva — már a mult évben megkezdte és a 
földmivelésügyi miniszter pedig Ritter Gusztáv 

a kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet 
főkertésze által az országutak fásítását végre-
hajtó és a fásítást tovább kezelő közegek szá-
mára nevezetesen: 

A fák elhelyezésére, a faültetés idejére, 
a talaj előkészítésére, a fásításhoz használt 
fák sajátságaira és az ültetéshez szükséges 
anyagok beszerzésére és alkalmazására a 
megérkezett fáknak az elültetés idejéig való 
gondozására, a fáknak az elültetéshez való 
elkészítésére, a faültetés módjaira és a kiül-
tetett gyümölcsfák gondozására nézve „ Út-
mutató "-t íratott, mely a befásitás végrehaj-
tásához szükséges dolgokra a kiültetést végző 
utmestereket, valamint az ültetést végző ut-
kaparókat megtanítja. 

A munka oly népszerű formában van 
előadvo, hogy azt még a legegyszerűbb elme 
is képes megérteri. 

Egyébként a földmivelési kormány idő-
szakonkint megfelelő tanfolyamokat is tart, 
melyeken az utmesterek és utkaparók a be-
fásitás sikerének biztosítása czéljából tőlük 
megkívánt ismereteket megszerzik. 

Az állami utak befásitását az állami épí-
tészeti hivatal eszközli, a megyei és községi 
utakat pedig az illető törvényhatóság. 

A fásítás czéljaira leginkább a gyümölcs-
fák fognak használtatni és az erdei fák csak 
ott ültettetnek, ahol a gyümölcsfák már nem 
tenyésznek haszonnal. 

Az országutak ültetéséhez szükséges fa-
nemekről és fajtákról az állami faiskolákban 
gondoskodnak és megfelelően magas törzsüek-
nek nevelik. 

Biztos nyomon indul tehát az utak be-
fásításának nagy munkája. Az állami és köz-
ségi faiskolákban van már elég csemete, jut 
azokból okkal-móddal mindenüvé, ahol szükség 
van azokra — az ültetendő gyümölcsnemeket 
és fajtákat minden országútra nézve ahhoz értő 
szakemberek állapítják meg — a megyei utak 
befásitása pedig már-már befejezéséhez kö-
zéig — s mint fent emlitve volt ez utmeste-
reket és utkaparókat külön tanfolyamon tanít-
ják ki a befásitásához szükséges ismeretekre 
és külön a számukra irt Útmutatóval látják 
el őket. 

Az intéző körökről tehát bizvást elmond-
hatjuk, hogy mindent megtesznek, hogy a 
gyümölcstenyésztésünk terén tapasztalt mu-
lasztásokat pótolják. Reméljük, hogy népünk-
ben — különösen az uj nemzedéknek az 
iskolákban való kitanitása folytán — megszű-
nik a régi közöny. Adja Isten, hogy nemso-
kára mi is büszkék lehessünk fákkal körül-
szegett utainkra és ne érjen bennünket az a 
vád, hogy nem bírjuk eléggé megbecsülni és 
használni az áldott magyar föld és a termé-
szet által nyújtott előnyöket. 

Krenedits Ferenez. 

KÜLFÖLDI SZEMLE. 
Németország. A szocziálisták térfoglalása. 

Alig, hogy Bismarck herczeg halála által 
okozott emóczió lecsillapodott, ismét más ok 
támad, mely nyugtalanságra szolgáltat alkal-
mat, irja a német szaksajtó. Ez pedig az, 
hogy a szocziálizmus eddig nem észlelt ará-
nyokban terjed a földmives nép köreiben is. 
A kormányköröket nagy nyugtalanság fogta 
el, mert az utolsó választások a szocziálista 
elemek növekedését igazolták. Az izgatottság 
e fölött akkora, hogy a belügyminiszter jónak 
látta a kerületi főnökökhöz köriratot intézni, 
melyben arra kéri őket, hogy a szocziálista 
párt állásáról informálják, körülírván a szocziá-
listák honnan merítik segély forrásaikat s mily 
mértékre becsülhető terjeszkedésük. 

A belügyminiszter intézkedése széles 
körben kelt feltűnést, mert sajátságosnak 
tűnik fel, hogy a szocziálistákat annyira hagy-
ták volna fejlődni, hogy a kormánynak velők 

szemben már más hatalma nem lenne, mint-
hogy haladásokról s fejlődésükről informál-
tassa magát. 

A német kormány elnéző eljárása min-
denfelé az okadatolt csodálkozás tárgyát 
képezheti. 

Belgium. A czukorkonferenczia eredmé-
nyei. Emiitettük, hogy az internaczionális meg-
állapodás értelmében •— Belgiumnak jutott a 
feladat a kütönböző államokkal diplomácziai 
jegyzékváltás utján a czukorprémiumokat illető 
megállapodásra jutni. A kiszivárgott hirek sze-
rint a következő pontokban megállapodás re-
mélhető. 

1. Németország csökkentené ezidősze-
rinti kiviteli prémiumát s olyant léptetne életbe, 
mely egy töredékkel múlná felül az 1896-ik évit. 

2. Ausztria-Magyarország megtartaná tör-
vénykezési intézkedését, de a német viszo-
nyokhoz mérten, köteles lenne a kiviteli pré-
miumokra szánt évi összeget csökkenteni. 

3. Belgium prémiumát jövedelmi adójá-
hoz mérten redukálná, minden esetben fel lenne 
jogosítva oly prémiumot engedélyezni, mely 
egyenlő lenne a németekével. 

4. Hollandia ugyancsak a z u j német pré-
mium-tarifát fogadná el. 

5. Francziaország törölné a direkt pré-
miumokat, belügyeit szabályozó törvénykezést 
azonban érintetlenül tartaná meg. 

6. Oroszország elrendelné,, hogy a gyá-
rak által produkálható azon czukormennyiség, 
mely a belfogyasztásra kerül, egyszerű adóz-
tatás mellett — előre állapíttatnék meg, még 
pedig ugy, hogy az előző évek statisztikai 
adatai vétetnének alapul. Ily módon eljárva, a 
a gyárak nem lennének kényszerítve fölösle-
gükkel a külföldi piaczokon versenyezni. 

Tekintetbe nem vétetnék azonban az 
oroszok azon kivitele, mely Finnország, Közép-
Ázsia s Perzsia felé irányul. 

7. Spanyol- és Svédország belföldi tör-
vénykezése sértetlen maradna, de kötelezik 
magokat arra, hogy a kivitelnek visszatérítést 
nem engedélyeznek, 

A pontok az 1899-ik év szeptember 1-én 
lépnének életbe s három esztendei érvénynyel 
bírnának. 

Francziaország. A franczia bortermelők 
a külföldi import ellen. A girondéi bortermelő-
gazdák szövetkezete legutóbb tartott gyűlésük 
alkalmával a következő kérvényt menesztette 
a kormányhoz, mely élénken világítja meg, 
hogy a dolog jelenlegi állásával ott megelé-
gedve legkevésbé sincsenek: 

1. Az idegen borok behozatali vámja 
hektoliterenkint emeltessék 20 frankos mini-
mális tarifára, emeltessék fel olyan borok 
után, melyeknek szesztartalma 10'9° mutat. 
Ez a tarifa még csak felét sem képezi annak, 
melyet a Spanyolországba szállított franczia 
borok ott fizetnek. 

Mult éyben a parlament a Cadenas tör-
vényt szabta meg, melynek értelmében sürgős 
esetekben a képviselőház szentesítése nélkül 
— utólagos jóváhagyás reményében — azon-
nal hatályon kivül helyezhetők törvények, 
avagy a szükséghez mérten ujabb rendszabá-
lyok alkalmazhatók, ennek értelmében az ide-
gen borok uj vámtarifája léptettessék azonnal 
életbe, hogy ezáltal az 1898-ik évi szüretből 
eredő spanyol boroknak Francziaországba 
özönlését megakadályozzák. 

2. A franczia kormány Szólítsa fel a 
spanyolt, hogy bizonyos spanyol kikötőkben 
nyilvánosan végzett borpancsolást szüntesse 
meg. A felszólalásnak érvényt szerzendő, az 
oly spanyol borok, melyek 10-9°-nál alacso-
nyabb szesztartalmuak, semmi szín alatt a ha-
táron át ne eresztessenek, mert az egészségre 
ártalmás kotyvadékot képeznek. 

Azon borok, melyek a vámhivatal által 
vizez etteknek konstatáltatnak, elkobzahdók s 
szállítójuk ellen az 1851-ik évi márczius 27., 
1855-ik óv 5/V. s az 1894-ik év 24/7-iki tör-
vények szerinti eljárások indíttassanak meg, 



71, ! . 8-IK ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1 8 9 8 . SZEPTEMBER HO g 1 2 8 3 

kéretik, melyek az iszákosság terjesztése té-
nyezőinek bizonyultak. 

Az előrebocsátottakból kitűnik, hogy a 
franczia szőlősgazdák a magok s embertársaik 
érdekeit nagyon is éber figyelemmel kisérik. 

Anglia. A vasúttársaságok s a tej szállí-
tása. Az angol tejgazdaságok tulajdonosainak 
nagy panaszuk van a vasúttársaságok igazga-
tóságai ellen, miután az igen magas tejszállí-
tási dijak következtében, főteg a messzebb 
lakó gazdák alig érhetnek el valami jövedel-
met tejgazdaságaikból. Ugy vannak tehát vele, 
mint nálunk a dőli vasút mentében eső gazda-
ságok tulajdonosai a déli vasút igazgatósá-
gával. 

Most az angol tejgazdaságok társulata 
kérvényt terjesztett a. nagyobb vonalak igaz-
gatóságaihoz, melyben a tejszállitás tar ifáját 
kérelmezik lejjebb szállítani; indokul főleg 
azt hozták föl, hogy az utóbbi években a tej 
ára majdnem 25%-kal csökkent, holott a 
szállítás: dija ennek daczára a régi maradt . 
Azok a tejgazdák például; kik 40 mértföldnél 
messzebb laknak, már n igyon súlyosan van-
nak terhelve, ámbár az is igaz, ho?y épen 
ezeknek versengésének volt tulajdonítható, 
hogy a nagyvárosok közelében levő tejgazda-
ságok kénytelenek voltak a tejárakat lejjebb 
szállítani. 

A vasúttársaságok igazgatói a kérvénye-
ket át tanulmányozták — tanácskoztak is fe-
lettük s aztán megtagadták a tejszállítási tari-
fák lejjebb szállítását. 

Ez a visszautasítás szolgál most az 
angol gazdáknak arra nézve leczke gyanánt, 
hogy az összetartás mily hatalmat képes ki-
fejteni s hihető, hogy épen ezen okulva — 
tömörülnek most szövetkezetekké. 

Í ro r szág . A mezőgazdasági szövetkezetek 
ülése. Az Irish Agrieultural Society véd-

nöksége alatt Írországban egy társulat alakult, 
melynek az a czéljá, hogy a zöld sziget 
mezőgazdái körében a mezőgazdasági szövet-
kezeti társulatokat .megalkossa. 

A f.-évi márczius 31-iki közgyűlésének 
jegyzőkönyvéből kitűnik, hogy a szövetkezetek, 
egyesületek száma már is 243-ra emelkedett, 
pedig a szövetkezeti eszme még csak három 
évvel ezelőtt lett a szigeten szóba hozva. A 
központi szövetkezet kötelékébe lépett tejgazda-
ságok száma 123, mihez még vagy 70 gazd. 
egyesület s 15 bank a belépését bejelentette. 
A szövetkezett tejgazdaságok maguk mintegy 
16,333 tagot számlálnak s az évi pénzforgalom 
8.367,755 koronát tesz ki. 

A szövetkezetek tevékenysége a vetőmag, 
a műtrágya, gép s eszközök s gazdasági segéd-
eszközök vételére szorítkozik, ámbár, van olyan 
is, mely az állatok eladását közvetíti. Írország-
ban tudvalevőleg nagy szerepet játszik a bur-
gonya termelése, a szövetkezetek tehát a per-
metezéshez szolgáló gépeket hozat ják tagjaik-
nak rendelkezésére igen csekély díjtételek 
mellett. Az Irish Agrikultural Organisalion 
Society hazá ja mezőgazdaságának ugy tesz 
szolgálatot, hogy kitanítja a gazdákat, hogy 
segítsenek saját magukon ugy, hogy szövetke-
zetté társulnak s közös erővel haj tsák végre 
azt, mire az egyes ember képtelen. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
345. ké rdés . Mi a baltaczim talaj iránti 

igénye, vetésének és vágatásának ideje,' ter-
méshozama és aránylagos tápértéke ? 

Bácsfeketehegy. Cs. Qy. 
346. kérdés . Egy ármentesitett területet, 

melynek humusztartalma több a kelleténél és 
melyben kalászosok nem a legjobban tenyész-
nek, műtrágyával akarnám megjavítani, kérem 

szíveskedjenek a „Köztelek"-ben tudatni, hogy 
az említett ármentett ta lajra , mily műtrágya-
féleség a legajánlatosabb, a szuperfoszfát-e és 
mennyi magyar holdanként és hogy vetésszán-
táskor kell-e azt elszórni, ugy ^.hogy a keres-
kedésből kapom, vagy megelőzőleg még vala-
mely precedurának kell a lávetni? 

Pa.-Hatrongyos-. S . T . 

Feleletek. 
Szub/os bükköny t e rmelése . (Felelet 

mindazoknak, kik ezen növény termelése végett 
hozzám fordultak.) , 

Szöszös vagy homoki bükkönyt kétszer 
kaszálni egyáltalán véve nem lehet, különösen 
mikor magot akarunk termelni, eziránt levél-
ben annyian fordultak hozzám igen tisztelt 
gazdatársaim közül, hogy a túlságos elfoglalt-
ságom miatt képtelen vagyok külön-külön min-
den egyes levélre válaszolni s ennélfogva mind-
azoknak, kiket ezen növény term'elése' é rde -
kei, szolgáljon válaszul és útbaigazításul ezen 
néhány sorom. Szöszös vagy homoki bükköny 
megbecsülhetetlen növéüy nemcsak a futó-
homokon, de . a kötött talajon is, mert ho-
mokon mint talajmegkötő növény, kötött t a l a -
jon ellenben mint lazító és porhanyitö növény 
s egyszersmind takarmány félék közt a legmeg-
bízhatóbb termésre nézve, mivel . mindenféle 
időjáráshoz alkalmazkodni tud. illetve a leg-
mostohább időjárás daczára, jő és biztos ter-
mést ad, máskülönben pedig az eddigelé . kí-
sérletül . használt zöldtrágyának szánt növények 
közt az első helyet foglalja pl. Első ízben 
közzétett szerény czikkemben több éven át 
szerzett tapasztalataimat ezen növényről kö-
zöltem. Ha magnak vetjük, az eljárás követ-
kező: a vetőgépnek minden második, saruját 
leveszszük, ha 13 soros a vetőgépünk, akkor 
6 sarut hagyunk fent, ha 15 soros akkor 7 
sarut, ha 17 soros akkor 8 sarut, ha -19, só-
ros akkor 9 sarut, ha 21 soros akkor 10 sa-
rut hagyunk fent, vetőmagul pedig egy 1200 

• -öles holdra 50 kg. bükkönyt és 40 kg. ro-
zsot összekeverve vetünk el. Gép után akár 
homokos, akár kötött a talaj, hengerezn i nem 
szabad, porhanyó talaj t szereti, azért ha kö-
tött talajba vetjük, jó apróra készítsük el a 
földjét és gép után könnyű fogassal, fogasol-
junk, ha szélhordta homokba vetjük, akkor a 
bevetett területet rozs vagy buzatörekkel vé-
konyan hintsük be, hogy a szél az elvetett 
magot ki ne hordja, ezt a müveletet szélfogó 
gyanánt kell teljesíteni. 

A vetés ideje augusztus utolsó vagy 
szeptember első hete. Akár magnak, akár ta-
karmánynak, aká* pedig zöldtrágyának akarjuk 
azt. használni, magtermelés körül kővetkezőket 
kell figyelemmel kísérnünk. Nem szabad be-
várni azt, hogy mig a bükköny teljesen elvirág-
zik, mivel a homoki bükkönynek természete az, 
hogy mig csak teljesen el nem szárad, min-
dig virágzik, tehát itt legfőbb feladat csak az, 
hogy megnézzük a meglett hüvelyeknek 
része érett-e már, ha igen, akkor le kell ka-
száltatni, kévékbe kötni ős 10-zesékbe össze-
rakni, mig teljesen ki nem szárad kint kell 
hagyni, ami egy hét leforgása alatt bekövetke-, 
zik, hogyha kedvező időjárás van. A homoki 
bükköny csak egyszer használható, sar jadzása 
igen csekély, de legtöbb esetben semmisem. 
Takarmánynak termesztve azt az eljárást kö-
vetjük, amit közönséges, takarmánybükönynyel 
szokás tenni, azaz mikor teljes virágjában 
van, de hüvelyt még nem hoz, le kell kaszál-
ta tn i . Sajnos hogy ezen eljárást még igen so-
kan mellőzik, azaz bevárják a közöriséges bük-
könynél is mig hüvelyt nem hoz, azt hiszik, 
hogy igy sok takarmányt nyernek, igen de 
nem gondolják meg azt hogy rosszat is, in-
kább kevesebb legyen,' de jó, mert a minőség 
kétszeresen helyrehozza a látszólagos , meny-
nyisőget. Takarmánynak vetve k e l l e g y 1200 

• -öles holdra 70 liter bükköny, 50 liter rozs, 
ha tavaszszal vetjük, mit szinte tenni lehet, 

akkor, rozs helyett zabot keverünk. Megjegy-
zem, hogy a homoki bükkönyt tavaszszal is lőhet 
vetni ugy mint őszszel. Zöldtrágyának tisztán 
kell vetni és itt 90 liter mag elégséges, mivel 
rendkívül elágadzik és, buján fejlődik, az alá-
szántás ideje akkor következik, midőn teljes 
virágjában van, de ekék előtt tanácsos sima 
hengert ereszteni, hogy a szántás könnyebben 
legyen teljesítendő. Azt hiszem, hogy köteles-
ségemnek ez uton eleget tettem szerény so-
raim közlésével. 

Gálosfa. Szabó N. János, 
urad. ispáii. 

Ba l t acz imtaka rmányró l . (Felelet a 345. 
sé. kérdésre.) A baltaczim. (esparzette) a 
gyenge és köves talajoknak valóságos kincsét 
képezi, mert ilyen helyeken is megterem, ha 
a talajnak elegendő mésztar ta lma van. Leg-
jobban szereti a mély rétegű meszes és márga-
talajokat, ezeken 6—8 évig is elél, miért- is 
épp ugy, mint a luczernát a vetésforgások mel-
lékszakaszaiba szoktuk beosztani. A meleget 
j ó l tűri, vetési évében a fagyok iránt ér-
zékeny. 

Vetése történhetik tavaszszal április hóban, 
vagy őszszel augusztus hó végén, szeptember 
első napjaiban védőnövény nőikül, vagy védőnö-
vőnynyel. Minthogy a baltaczimesek a legtöbb 
helyen nem adnak kielégítő termést, a z é r t fü-
magvakat is szoktak közéje vetni. 

Általában nálunk a tavaszi vetés szoká-
sos, homoktalajokon azonban az pszi vetés az 
elterjedtebb. Elővetemény, dolgában nem vá-
logatós, csak a talaj legyen kellőleg előké-
szítve, legjobban szereti, ha a trágyázás a .' 
vetés előtti esztendőben történt. 12 cm. sor-
távolságra k. holdankint 70—90 kg. magot 
számítunk. 

A baltaczim vágása követi a luczernát, 
sar jadzó képessége azonban jóval . kisebb, 
miért is a 2 és 3 nyiretü elnevezését csak 
kedvező talaj ős éghajlati viszonyok között 
tar t ja meg. A hol a talaj nincs kitűnő termő-
erőben, a csapadék és meleg, vagy ezen té-
nyezők közül bármelyik is hiányzik, o^ csak 
egyszer kaszálható, legfeljebb egy gyenge le-
gelőt fog adni, melyek után 10—18 q száraz-
takarmányt szánthatnak. 

A baltaczimet ugy zölden, mint szénává . 
szárítva minden állat egyaránt szereti, a bá-
rányoknak különös - jó takarmánya, Zölden 
etetve azért is érdemel, figyelmet, hogy puf-
fasztó hatása mint a lóhere és luczernáuak 
nincsen vagy azt csak igen kivételes esetek-
ben észlelhetjük. . V. P: 

V E G Y E S E K . 

Mai számunk t a r t a l m a : Oldal 
Az OMGE. közleményei. _ 1279 
A szőlőforgalom és értékesítés bajai. ... ... , 127& 

. Növénytermelés. 
Növendékmarhalegelők létesítése. Károly BezsS. — • 1280 

Szőlőszet, Kertészet. 
Az utak befásitása. Krenediis Ferencz. 1281 
Külföldi szemle. 1282 
Levélszekrény. , 1283 
Vegyesek. ... .. ... __, 1284 
Kereskedelem, tőzsde 1285 
Budapesti gabonatőzsde. — Vetőmagvak. — Mű-

trágyák. — Szészüzlet.— A központi vásárcsarnok 
árujegyzése a nagyban (en gros). eladott élelmi-
czikkek árairól. — Állatvásárok: Budapesti 
gazdasági és tényészmarhavásár. — Budapesti 

. vágómarhavásár. — Budapesti lóvásár. — Kő-
bányai sertésvásár. — Budapesti szurómarha-
vásár. — Ingatlanok árverései (20000 frt becs-
értéken felül. ... ... ... ...1286-
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Halálozás. Bittér Mátyás, gróf Eszterházy Mihály 
szempcsi í'őkeriesze, ki régebben mint felolvasó, a köz-
ügyek téréi, is érdemeket werzett, élete 83-ik évében 
Szempczen meghalt. A bóidegultban hazánk egyik is-
mertebb pomologusát vesztette el. 

A fö ldmivelés i miniszter a Hegyal ján . 
.Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter, a 
mint már emiitettük a tokaj-hegyaljai ú jonnan 
betelepített szőlőterületek megtekintésére e hó 
3-án Zemplénmegyébe utazik. A miniszter, a 
kinek a fogadására már minden előkészület 
meg van téve, e hó 3-án reggel fél kilencz-
kor Szerencsen száll ki. Innen a társaság Tá-
lyára megy, a hol a filloxera által elpusztí-
tott, de azóta ismét betelepített szőlőterülete-
ket tekinti meg. Akirándulás u tán bárö Mailáth 
György „Bányász" nevü szőlőjében déli tizen-
két órakor villásreggeli lesz, a melyre a báró 
a minisztert egész kíséretével egyetemben 
meghívta. Villásreggeli után a társaság vissza-
indul Szerencsre s innen a délután 3 óra 26 
perezkor, induló személyvonattal iSátoralja-
újhelyre utazik. Az állomásról az ott vára-
kozó kocsik Szölöskére viszik a minisztert és 
kíséretét, a honnan a rekonstruálás munká-
latainak megtekintése után a társaság vissza-
tér Sátoral ja Ulyhelyre. Innen Velejtére uta-
zik gróf Andrássy Sándorhoz, kinél szarvas-
vadászaton fog résztvenni, ma jd a vonattal 
Sárospatakra megy, a hol a vasúti állomásnál 
a sárospataki szőlőbirtokosok küldöttségének 
üdvözletét fogadja s megtekinti kíséretével 
együtt a sárospataki állami szőlőtelepeket. A 
szőlőszeti értekezletet délután 3 órakor nyitja 
meg áz elnöklő miniszter. Az értekezleten 
előreláthatólag nagy közönség lesz jelen s föl-
szólathat minden meghívott tag. A Zemplén-
megyei gazd. egyesület szakosztálya részéről 
Láczay Szabó László, Görgey Gyula, dr. Kossuth 
János és Thuránszky László fognak felszólalni. 

A p r imás i u rada lmak . A tavaszszal emlí-
tést tettünk arról, hogy a herczegprimás fel-
kérésére a földmivelésügyi miniszter egy bizott-
ságot küldött ki, amely a primási uradalmakat 
megszemlélvén, a gazdálkodási rendszerről 
véleményt nyilvánítson. Ez a szakértői szemle 
befejeztetvén, mint értesülünk, a bizottság a 
gazdálkodási rendszerben sok kifogásolni valót 
talált, amelyek nem a tisztek rovására, hanem 
az általános vezetésre vonatkoznak, neveze-
tesen pedig arra, hogy a tisztek a kellő forgó 
tőke nélkül sokszor a legszükségesebb befek-
tetéseket nélkülözve kénytelenek az egyes 
gazdaságokat kezelni, aminek sok helyütt az 
épületek teljes rombadőlte, a felszerelések 
tönkremenése, az állatállomány csökkenése a 
következménye. A herczegprimást, aki állandó 
gyöngélkedése miatt uradalmait személyesen 
meg sem tekinthette, de különben is a gazdál-
kodáshoz távolról sem ért, a bizottság 
őszinte jelentése valósággal megdöbbentette s 
elhatározta, hogy az ecsetelt állapotok miatt 
folyton csökkenő jövedelmet szolgáltató uradal-
mak kezelését u j alapokra helyezi. E czélból 
budavári pa lotá jában saját elnöklése mellett 
az uradalmak főtisztviselőivel beható tanács-
kozásokat folytatott, melynek folyamán rész-
letesen megállapította az; u j terveket, melyek 
szerint a nagy kiterjedésű uradalmak kezelésé-
nek reformja keresztülviendő. Amint értesü-
lünk a herczegprimás t i tká r jának : Dr. Kohl 
Medárdnak nagy része van abban, hogy a 
herczegprimás az uradalmak kezelésében esz-
közlendő reformokat elhatározta. 

Budapes t i öszi gyümölcskiál l i tás . Az Orsz. 
Magyar Kertészeti Egyesület a folyó év őszén 
gyümölcs- és általános kertészeti kiállítást ren-
dez Budapesten. Miután Darányi földmivelés-
ügyi miniszter a kiállítás támogatását kilátásba 

kiállítási bizottsága 
Emieh Gusztáv elnöklete alatt ülést tar tot t , 
melyben a programmot véglegesen megállapí-
tották. Eszerint a kiállítás f. évi október hó 
9—16-ig fog tartani a Városligetben, a mező-
gazdasági muzeum (Vajda-Hunyadi várépület) 
helyiségeiben. A kiállítás súlypontja gyümölcsre 
és szőlőre van ugyan fektetve, de ki fognak 
állítani1 konyhakerti terményeket, virágokat, 
virágkötési és díszítési munkákat, végül pedig 
a1 gyümölcs feldolgozására és értékesítésére 
szolgáló gépeket és eszközöket is. Ez utóbbi 
gépek kiállítása nemzetközi lesz, míg a többi 
tárgyak kiál l í tásában csak magyarországi 
termelők vehetnek részt . — A kiállítók 
juta lmazására számos arany-, ezüst- és 
bronzérem, továbbá különféle pénzdíjak álla-
nak rendelkezésre. Bejelentési iveket, meg-
keresésre postafordultával küld az „Országos 
Magyar Kertészeti Egyesület"' titkári hivatala 
(Budapest, IV., Iíoronaherczeg-utcza 16 sz. 
földszint) vagy az országos gyümölcsészeli mi-
niszteri biztos a földmivelésügyi m. kir. minisz-
tériumban (Budapest, V., Nádor-utczai palota). 

A K o m á r o m m e g y e i Gazdasági Egyesü-
le t méhésze t i szakosztá lya f. évben Il-ik ván-
dorgyűlését Ács községben tartotta meg. Ezen 
tevékeny szakosztály működése mindig érdek-
lődést tud kelteni, ugy hogy most is a vándor-
gyűlésen mintegy 50 méhész jelent meg. Az 
urdadalmi kastély egyik termében megtartott 
ülést Baranyay Géza a szakosztály elnöke 
nyitotta meg. Megnyitójában szívélyesen üdvö-
zölte a megjelent méhészeket és egyúttal pél-
dáu l sa já tméhésze tében elért eredmények szám-
adatait felsorolta. Utána Joó István tartott 
előadást, milyen méhlakokban méhészkedjünk. 
A harmadik tárgy Ányós Lajos felovasása volt 
a méh és rezedáról. A 4-ik tárgy gyakorlati 
fogások az okszerű méhészet köréből, melyet 
Motz Gyula államvasuti pályafelvigyázó adott 
elő, kinek érdekes előadása többrendbeli vi-
tára adott alkalmat. Ezután kiosztatott a 
földmivelésügyi miniszter által adományozott 
Sötér Kálmán-féle nagy méhészeti munka több 
példánya egyes tagoknak. Hasonlóképpen kiso-
roltatott 10 drb méhészeti eszköz az egyes 
tagok között. Ezután következett a pergető 
gépek versenye, melyben az első dijat egy drb 
20 koronás aranyat a Joó Gyula-féle pergető, 
a 2-ik dijat egy drb. 10 koronás aranyat 
Nemesszeghy Kálmán, a 3-ik dijat, egy méh-
kaptárt, Motz Gyula nyerte meg. Az ülés befe-
jezte előtt elhatározta a gyűlés, hogy a Föld-
mivelésügyi miniszter Ő Exczellencziáját sür-
gönyileg üdvözli, eddigi szives támogatásáért 
köszönetet mond és a jövőben is kéri nagybecsű 
pártfogását . Az ülés után társas ebéd volt az 
Ácsi Kaszinó helyiségeiben, ahol természetesen 
tósztokban nem volt hiány. A délutánt a tár-
saság Forster Géza lipócsi szőlőtelepének meg-
tekintésére fordította, ahol a tulajdonos fel-
világosításait a telep kezeléséről és berendezésé-
ről nagy érdeklődéssel hallgatták meg és a 
telep beható megtekintése után az ott termett 
borok kóstolása fejezte be a kedélyesen és tanul-
ságosan eltöltött napot. 

Ragadós tüdőlob mia t t s za rvasmarhák 
Németországba nem szál l í thatók. A föld-
mivelésügyi miniszter értesítése szerint a raga-
dós tüdölobnak jelenlegi eltetrjedéséhez mérten 
és a német kormány által f. évi augésztus hó 
22-én 68 sz. alatt közzétett kimutatás szerint, 
a szarvasmarháknak Némntországba való be-
vitele, a ragadós tüdőlob esetleges behurczolásá-
nak veszélye miatt, ezidőszerint Magyar-
ország Liptó vármegyéből tilos. Oly törvény-
hatóság területéről, melynek területén csak egy 
községben is ragadós tüdőlob megállapittatott 
vagy uralkodik, a miről a szakértők a neki 
hetenként megküldött „Földmivelési Értesítőd-
ből mindig hiteles tájékoztatást meríthetnek, 
szarvasmarhát Németországba szállítani feltét-
lenül tilos, tekintet nélkül arra, hogy az illető 
törvényhatóság neve a német kormány által 
időnként közzétett kimutatásba felvétetett-e. 

Frecipitáit 

trágya -g ipszet, 
szuperfoszfátot 

legjutányosabban ajánl a 

„ h u s g A r i a " 
MŰTRÁGYA,KÉNSAYÉSYEGYI IPAR 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

BUDAPESTEN' , 
V . K E R . V Á C Z I - K Ö R Ú T 21 . S Z Á M . 

Részletes utasitásotat tiváiatra ingyei és bérientye, 

f Mult évi forgalom: 25,223 rr, 

F e l h í v j u k 
a t . c z . g a z d a k ö z o n s é g 

f i g y e l m é t 

szeptember hó 31. és 38-én 
- fog megtartatni, Az aukcziókra felküldött és 

„Gyapjuárverési vállalat Budapesten, Dunaparti te-
Áerv. összeT^onal^ 

Mindennemű felvilágosítással szolgál: 

HELLERM.s TÁRSA, 
BUDAPEST, 7 „ Erzsébet-tér 13. t 

Legjobb minőségű 

aussigi kékgálicz 
huzapáczolásra 

1 0 0 k g . - k é n t 2 4 f r t -
É P Í T Mintákkal készséggel szolgálunk. " I M I 

I S c h o t t o l a E r n ő 
B u d a p e s t . 

Főüzlet: Gyár: 
VI., A n d r á s s y - n t 3 . VI . , R é v a y - n t c z a 10 . 

(Foneiére-palota). 
Sürgönyczim: S C H O T T C L A , B u d a p e o t . 
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„REMINGTON" 
IRÓGEPEK 

V I L Á O H I R Ü E K . 
VALLÁS-fis KÖZOKTATÁSÜGYI 

magy. kir. (riinistér 

Hivatalos Közlöny böi. 
„4 vallás és közoktatás-

_ Remington Írógépet (kapható 
Gíogowski és Társa budapesti czégnél Erzsébet-tér 
16. sz.) az állami és egyáltalában a hazai tanin-
tézetek részére leendő beszerzésre ajánlja. 

Festékpárna mellőzve. — 4-szeres billen-
tyű 8-szoros helyett. — Legfinomabb 
acélszerkezet. — Közismert nagy tartós-
ság. — Központi vezeték nélkül. — Tel 
jes magyar és német billentyűzet. — Min-
den betűnek csak 1 billentyűje. — Leg-

nagyobb sokszorositó képességgel . 
A REMINGTONT nagy sikerrel használják. 

lAga, Mágöcs' 

R e i i l t o f l i r ó p í e t n ^ k ü ^ n l S i r S 
séniinkre az ország bármely részébe díjmentes be-
mutatásra és az egyszerű kezelés begyakorlására 
bárhova ugyancsak saját költségünkre küldjük ki 
tisztviselőinket — Árjegyzék bérmentve és ingyen. 

Remington irógépek^és Edison-mimeographok kizárólag 
jogosított eladási telepe. 

, 78 kg frt 9"07V» 3 hóra 

10 „ 79 „ , 9.221/2 „ , 
>0 ,, 76 , , 9.07V2 „ 
)0 , 76 , „ 9.07V2 , „ 
)0. „ 76 • , „ 9.071/2 „ 
0 mm. 75 kg frt 8.90 3 hóra 

árfolyamai alacsony színvonalon mozognak, ámítani^, 
jeléül tekintenek, hogy ismét nagy mennyiségek fognak 
a kivitel rendelkezésére állam. A belföldi jelentess., 
ellenben éppenséggel nem hangzanak kedvezően es i 
jelenlegi kilátások szerint különösen a szolid eredetit 
lóheréért jobb árak várhatók. 

Az Erzsébet Gőzmalom-Társaság üzleti tudósí-
tása a Köztelek" részére. Budapest, 1898. szept. 1-en. 
Kötelezett eg nélküli aiak 100 kit» 
súlynak értve, zsákostul, budapesti vasúti vagy hajó-
állomáshoz szállítva: 

A és B dara 16.90 frt. 

Amerikai 
mezőgazdaság 

Irta: 
S Z I L ü S S V Z O L T Á I Í 

az 0. M. G. E. szerkesztő titkárja. 

b o l t i ó r a 4 f o r i n t ; 
0. M. G. E. tagok és a „KÖZTELEK" előfizetői 

3 f r t 50 kr. 
kedvezményes áron rendelhetik meg 

a „KŐZTELEK" k iadóh iva ta lában 
(Budapest, IX., Xjllői-ut 25.) 

7V* 

liszt: frt 16.— 15.40 14.80 14.2 

8-as takarmányliszt 

> 13.50 12.7011.40 9.6C 
buzakorpa 

finom goromba 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

Budapesti gabonatőzsde. 
(Guttmann és Vtahl budapesti terménybizományi 

czég jelentése.) 
Napi jelentés 1898. szeptember 2. 

Buza ma jól volt kínálva a malmok is elég jó 
vételkedvet mutattak. A forgalomba jött mmtegy 
2000 mázsa változatlan árakon kelt,el. 

Eladatott : 

Rozsban az üzlet változatlan, a forgalom igen 
csekély s néhány waggon 6-70—6*80 készpénz adatott 
el helyben, illetve Budapest távolságában. ^ 

Árvában az üzlet igen lanyha, alig adható el, 
kivitel a gyenge minőség folytán alig van, takarmány-
áruért 5.60—5-85 készpénz helyben fizetnek. 

Zabban az üzlet lanyha, a kinálat bőséges, Hely-
ben jó minőségű zabért 5-45—5.65 fizetnek. 

Tengeri változatlan. 
Határidők daczára a szilárd külföldnek erői 

eladási kedv folytán lanyhák maradtak. • 
Köttetett. Déli zárlat. 

Szept. buza . . . 8'35—36- 8'35—36 
Márcz. buza 1899. 8'37—38' '— 8-36—37 
Szept. rozs . . . 6'64—• • '— —'— 

Tengeri máj. 1899. 4-48—49 •—•— 4'46-^47 
szept. . . 5.25-27 

Zab őszre . . .. 5'34—35 5-32—34. 
Káp.-repcze aug. . —•—• • •— 12-70—80 

Szeszüzlet. 
Szest. (Gold.fi.nger Gábor szeszgyári képviselő 

tudósítása.) 
A szeszüzletben a hét elején az üzletmenet 

meglehetős lanyha volt és nagy kínálatok folytán 
a finomított szesz ára J/4 frttal olcsóbban zárul. Elkelt 
budapesti íinoi 11 t>( >) L( 
vidéki finomító gyáraktól 55.75—56. — frtig. nagyban. 
Kicsinyben az ár Vs frttal drágább. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
e hét?n Vi—V2 frttal olcsóbban' volt kínálva és 

néhány tét , kúsöliln szállításra zárulva is lett. 
Galicziából és Prágából 1/4 frttal olcsóbb ajánla-

tok érkeztek finomított szeszben. 
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 18.75— 

Bécsi jegyzés 19 40—19-70 frt kontingens nyers-
szeszért. 

Prágai jegyzés 55.2b—55 •5Ö forint: adózott 
trippló szeszért. Trieszti jegyzés 12. 12.25 frt kiviteli szeszért 
90 százalék. 

A kivitel e héten több. tétel finomított szeszt 
vásárolt, mely Dél-Bulgária és Üszküb felé lett szállítva. 

Vidéki szeszgyárak közül : Temesvár, Kenyérmező, 
Győr, Barcs, Baja 1/4 frttal, a többiek 1/2 frttal olcsób-
ban zárulnak. 

Budapesti zárlatárak e hiten-. Finomított szesz 
56-50—56 75 frt, élesztőszesz 56- 56 25 frt, nyers-
szesz adózva 55-50—55'75 frt, nyersszesz adózatlan 
(exkontingens) 15- 15 25 frt, denaturált szesz 21'75 
—22'— írt. Kontingens nyersszesz —. .—. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

Vetőmagvak. (.Mauthner Ödön tudósítása.) 
Az őszi vetésre szükséges magfélék u. m. téli 

bükköny, téli borsó, homokbükköny, biborhere, Szt-János-
rozs folytatólag is élénk kereslet tárgyai és meglehetős 
nagy mennyiségek keltek el ezekből. Az érdeklődés 
most már here- és fümagvak uj termése felé irányul. 
Az Amerikából, Angol- és Francziaországból érkezett 
jelentések, jó termésről szólnak. Amerikában a herének 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmieziiikei árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. augusztus hó 31-ről. 

Az esős idő által két napig korlátozott üzlet a 
mai napon igen élénkké fejlődött. A dunaparti készle-
tek nagyobbára kicsinyek voltak, ugy hogy az élénk 
kereslet folytán a szőlő ára a mai napon határozottan 
jávult, mig ellenben a dinnye árát az esős, hűvös idő-
járás még csökkentette ; az alma és körte ára kissé 
javult, tojás és húsáránál szilárdak az árak, vadfélék 
azonnal találnak vevőre. 

Elkeltek : 
Marhahús 50—54, borjúhús 50 - 56, füstölt sonka 

100—115 kri» kgként. 
Alma 3—8, körte 4—20, szilva 4—8, szőlő 15— 

30 kgja. Dinnye (görög) 4—14, sárga 2—10 drbja. 
Szarvas egészben 30—40 kgja; nyul 100—150, 

fáczán 90—110, fogoly 30—40 drbja. 
Teavaj 90—110, íőzővaj 70—80, turó 4—10. tej-

föl 25—28 kgja. 
Zöldség kevés érkezik. A paradicsom á 

kr kgként. 
2—3 

Tpjás eredeti ládánként 30 frt. 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1898. szepteúiber 1-én. 

Hns. Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 52—56, 
[I oszt. 48-52, III. oszt. 46—48, eleje I. oszt. 48—52, 
II oszt. 46-48, III. oszt. 40—44, borjúhús hátulja i. 
oszt. 64—68, II. oszt. 60—64, eleje I. oszt. 58—62, II. 
oszt 54—58, birkahús hátulja I. oszt. 42—46, II. oszt. 
40-42 eleje I. oszt. 36-38, II. oszt. 30-36, bárány 
eleje 1 db 0. 0'—, hátulja • ••—, sertéshús magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 61—63'0, vidéki , sza-
lonna nélkül elsőrendű 64—66, vidéki 46—52, sertés-
hús pörkölt -Ó, sertéshús szerb szalonnával — 

szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 

80—100, füstölt belf. csonttal l'O—l'lO, csont nélkül l'iO 
— 1-20, sonka füstölt külf. esont nélkül —'' •—, 
szalonna sózott 1 q 57-0-62-0, füstölt 63--6S-, sertés-
zsír hordóval 64-0-66 0, hordó nélkül 62-0-64 0 kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 60—80, szalámi belföldi 180 
—190, külföldi , malacz szopós élő 1 db 2 80--4"—, 
tisztított 0-00—00. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-00-1-20, 
csirke O-55-l'OO, kappan hizott • , sovány 0 ' - — 
0-— récze hizott 1-80—2-60, sovány 0-70—1-05, lud 
hizott 4 00—6-00, sovány 1-60—2-60, pulyka hizott —— 
— 0-— sovány 1-60-3-- . b) TiszÜtott. Tyúk 1 db frt 
0- o-—, 1 kg. , csirke 1 db 0-30—0'60, 1 kg. 

, kappan hizott 1 db 0- 0-—, 1 kg. —•—•—. 
récze hizott 1 db 1-00-1-50, 1 kg. .félkövér ^ 
0-90—1-20, lud hizott 1 db 2-20—3-00, 1 kg. 50-0-60, 
félköv. 1 db 1-50-2-00, 1 kg. , pulyka hízott 
1 db 1-80—2-00, 1 kg. , félkövér 1 db 0" 0-—, 1 kg. , ludmáj 1 db 10—0-80, 1 kg. 1-20—1'80, 
ludzsir 1 kg. í'O—1'20, idei liba 1 db 

HaL Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80-1'00, csuka 0;80 
—1 00, pontv (dunai) 0'40—0'60, süllő —• •—, <e-
csege 0-—0-0, márna —'307--40, czompó 0-40—0-50, 
angolna 0- 0'—, apró kevert 0-20—0-25, lazacz , 
pisztráng —• '—• 

Tej és tejtermékek. Tej 1 lit. frt 0-08-0-09, 
lefölözött 0-06—0-07, tejszín 0- 0;—, tejföl 0-20--0"30, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0-80-1'10,1. rendű p-75-0'80, H. r. 
0-60—70-—, olvasztott 0-60—60, Margarin I. rendű •—— 
q. 11. rendű 0' 0—, tehéntúró 0-08—0-10, juh-
túrót 45—48, liptói 0-48—0-60, juhsajt 0'48—48, emmen-
thali sajt 1-10—1-10, groji sajt 0-72—0-72. 

Liszt és kenyérnemü. Fehér kenyér 1 kg. frt 
17*0 18*0, barna kenyér 13-0—15-0, rozskenyér U'O 
—11-0. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —'—, 1 —''—. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 31-5-32-50 
n. oszt. (1440 db.) 26-5-28-0, meszes - - , orosz tojás 
100 db. —, tea tojás 2-00—2-30, törött tojás 0- 0-— 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 1.00-4-00, 1 q 
2-—4-5, Petrezselyem 100 kötés 1-0—4-50, 1 q 2*00—4"— 
zeller 100 drb 0-40-0-6, karalábé 0-6—0"80 vöröshagyma 
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100 köt. 1-00—2-50, 1 q 3' 4—. foghagyma 100köt. 
8— 12-0, 1 q 8-—14'—, vörösrépa 100 drb 0-40—0-80, 
fehérrépa , fejeskáposzta 3-0—8 00, kelkáposzta 100 drb 
1*00—'1-20, vörös káposzta 3'—8"— fejessaláta 0-80— 
1-40, kötött saláta 0-0—O'OO, burgonya, rózsa 1 q 1-30 
1-80, sárga 2-00—2-25, külföldi —' fekete retek 100 
drb 0 30—0'50, uborka nagy salátának 100 db 0 8-1-5, 
savanyítani való 100 db 0 6—0-8, savanyitott 1-00—1-20 
zöld papr. -10--20,tök főző 5-—6-00, zöldbab 0-3—0 08 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. —• •—, fejtett 1 lit. 

•—, tengeri 100 cső -6—10, karfiol 100 db 6 —15,' 
paradicsom 1 kg. 0 02—0-03, spárga 0- 0'—, torma 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt , köz. alma 6—.10 
fajkörte 10—16, közönséges körte 8-10, szilva magva-
váló 5—8, vörös —•—•—, aszalt — , cseresnye faj 
—'—-, közönséges 0——, meggy faj •., közön-
séges , ringló — , baraczk kajszin , 
öszi 12—40, dinnye görög nagy 1 db 8 0'$5, kicsi 
2—6, sárga faj 0 2—0'15, 1 kg. közönséges 
szőlő 1 kg. 0 20—0;30, csemege , dió (faj, papir-
héju) 35—56, közönséges 25—30, mogyoró 25—28, 
gesztenye magyar —, olasz , narancs messi-
nai 100 db —-0—0-0, pugliai 5-0-6 0, mandarin 0-00— 
0-00, czitrom 2'00—3 00, füge hordós 1 q 18—20, ko-
szorús 20- 122, datolya 38—40, mazsolaszőlő 50—60, 
egres 1 lit. 0 , eper 1 kg. — kr. 

Fűszerek és italok. Paprika 1. rendű 1 q. frt 
30—60, II. rendű 20—28, csöves , (szá-
rított) — . köménymag —, borsókamag 

—. mák 1 q. frt 25—28, méz csurgatott 0-25— 
0-45, sejtekben 1 kg. —• -fU, szappan szin 20—25, 

.0-40—0-50, vörös asztali palaczkban 0-40—0-50, hád 
pálinka palaczkban —• —, ásványvíz palaczkl" -

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
ül iza, 1898. szept. 2. A székesfőv. IX. ker. elöljáróság 
jelentése a „Köztelek"' részére). Felhozatott a szokott 
községekből 205 szekér réti széna, 98 szekér muhar, 
60 zsupszalma, 6 szekér alomszalma, 0 szekér takar-
mányszalma, — szekér . tengeriszár, 1 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luczerna, zabosbűkk.öny, köles stb.), 
800 zsák szecska. A forgalom lanyha. Árak q-ként b 
következők: réti széna 190—300, muhar uj. 220—250, 
zsupszalma 140—170, alomszalma 130—160, egyéb 
takarmány , lóhere , takarmány-
szalma —, tengeriszár — , luczerna 

, sarjú —0 tO, szalmaszecska 180—200, széna 
——, uj , zabosbükköny 150 -150. összes 

- kocsiszám 378, suly 340200 kg. 

Budapesti szuró>aarha?ásár. Szeptember hó 1-én. 
A székesfővárosi közvágóhid és marhavasár igazgatóság 
ielentése. 

Felhajtatott: 639 drb belföldi, db galicziai, 
— drb tiroli, 35 db növendék élő borjú, — db élő 
bárány; — drb bélföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjuvásár hangulata élénk lefolyású volt. 
Árak a következőt: Élő borjuls: belföldi —• 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 32—46 frtig, kivi-
telesen —-48 frtig súlyra, növendék borjú frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, 18 24 frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi — frtig, tiroli frt, gaü-
CZÍ8Í frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 0- 0-— frtig, bécsi ölött borjú , kiv 
frtig súlyra. Élő bárány — - •— frtig, kivételesen írtig 
élő kecske —•—•—frtig páronkint. Hizlalt ürü '-*-. 

Budapesti gazdasági és tenyészmarhayásár. 
. (Vásári jelentés a budapesti 1898. évi augusztus hó 
28—29-én tartott szarvasmarhavásárról.) 

Felhajtatott: Jármos ökör első min. 222 drb 
347—405 frtig páronkint, közép minőségű 386 drb 
285—330 forintig páronkint, alárendelt min. 28 drb 
218—270 frtig páronkint. Magyar fejős tehén tarka 
kereszt. 16 árb. Jármosbivaly 16 drb 249—250 forintig 
páronkint. Tinó fehér 3 éves 188—192 frtig páronkint. 
Felhajtatott összesen 668 drb. 

A gyenge felhajtás mellett a vevők részvétlen-
sége folytán az árak még sem emelkedtek, a vásár 
lefolyása vontatott volt. 

Nagyobb vásárlók.: Dréher Antal uradalma 64 
drb, Grunzveig Gyula 53 drb, Stein testvérek 40 drb, 
Strasser Emil 46, drb. Juszt Ferencz 24 drb, Kuhinyi 
M. 19 drb, br, Schosberger Z. 31 drb, gr. Károlyi 
Sándor 40 drb jármos ökröt. 

Budapesti gazdasági és tenvészmarhavásár. 1898 
évi szeptember hó i-én. (A budapesti közvágóhid és 
marhavásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" részére. 
Felhajtatott: 308 db, úgymint: jármos ökör elsőmin. 16 
db, közép 126, db, alárendelt — db. Fejőstehén : fehér 
0 drb, tarka 148 db, tenyészbika 0 drb, tarka tinó —, 
fehér — db, jármosbivaly 4 db, bonyhádi 14 db, 
hizlalni való ökör — db, tarka — db. 

Jármos Ökör iránt gyenge keresZet mutatkozott, 
fejős tehenekre ellenben jobb volt a vásár s darabon-
kint 5—10 frt al magasabb árakat jegyezhetünk. 

Az egyes vevők közül említhetők : Biedermann 
S. 26 drb, Kohner Adolf 18 drb jármos ökör, Lukács 
Antal 11 drb, Nagyváradi káptalan 12 flrb, Lőwy Mór 
18 dd> fejős tehén. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör 350—400, középmin. jármos ökör 300—330 párja, 
alárendelt minőségű jármos ökör , hizlalni 
való, jármosbivaly — é. s., -—•—-— frtig páronkint. 
jobb minőségű jármos ökör — — mm.-kint é. s., 
tarka bekötni való Őkö.r frtig. Fejőstehenekért és 
pedig: Fehérszőrű, magyar tehén , tarka kevert 
származású tehén 70—120, 'bonyhádi tehén 120—180 
kiv. — frtig, bika frtig páronkint. 

Budapesti vágómarhavásár. 1898. szeptember hó 
1-én. (A budapesti közvágóhid és niarhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" 7észére.) Felhajtatott: 3545 db 
nagy vágómarha, nevezetesen: 823 db magyar és tarka 
ökör, 604 db magyar és tarka tehén, 1506 db szerbiai 
ökör, — db boszniai ökör, 0 db boszniai tehén, 356 db 
szerbiai tehén, 121 db bika és 135' db bivaly. 

Minőség szerint: 335 darab elsőrendű hizott 
2807 db középminőségü és 403 db alárendelt min. bika 

db elsőrendű hizott ökör, — - db közép-
minőségü ökör és — db alárendelt min. ökör; — db 
elsőrendű hizott tehén, db középminőségü tehén, 
— db alárendelt minőségű tehén. 

Változatlan nagyságú - felhajtás . méllett, legelő 
marha irányzata változatlanul lanyha maradt. Jobb 
minőségű hizott marha mint eddig is kelendő volt. 
Silányabb minőség, mint rendesen nehezen adható el. 
Bikákra és bivalyokra az utolsó bécsi rossz vásár ked-
vezőtlen hangulat mellett 1 -frtos áresést hozott. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar 
ökör jobb minőségű 30-'——33-—, kivételesen — • , 
hizott magyar ökör középminőségü 27'——30 —, alá-
rendelt minőségű magyar ökör 23- -26-—, jobb minő-
ségű magyar és tarka tehén 20—30—, kivételesen tarka 
tehén —•——•—, magyar tehén középmin., 20 30'—, 
alárendelt minőségű magyar és tarka telién 
—•- /szerbiai ökör jobb minőségű 25-—30-—, kiv. 
—•—, szerbiai ökör középminőségü 20—24—, szerbiai 
ökör alárendelt minőségű —• •—, szerbiai bika 
22-——31-—, kivételesen —•—, szerbiai bivaly 16.—22, 
kiv. —••— frtig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1898. szept. 2-án. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" 
részére). 

A vásár forgalma gyenge volt. 
Felhajtatott összesen 346 db. Eladatott 164 db. 

Jobb minőségű lovakból hátas 10 db, eladatott 2 db 
160—200 frtért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) "20 db, 
eladatott 12 db 110—135 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 12 db, eladatott 2 db 140—155 frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti taj) 35 db, eladatott 10 db 85— 
95 frtért, ponny 3 db, eladatott 1 db 40—40 frtért; 
közép minőségű lovakból: nehezebb félék (fuvaros ló 
stb.) 60 db, eladatott 25 db 55—78 frtért, könnyebb 
félék (parasztló stb.) 90 dbj eladatott .41 db 17—42 
frtért; alárendelt minőségű lovakból .116 db, eladatott 
71' db 8—15 frtért. Bécsi vágóra, vásároltatott 18 db, 
az állatkert és kutyák részére vásároltatott 1 db, tu-
lajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott — db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott —db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Sovány sertésüzlet. (A magyar élelmiszer-szállitó 
részvénytársaság heti, jelentése. 1898. szept. 2-án.) 

A hizott sertésárak további esése következtében 
a vételkedv sovány sertésekre is ellanyhult. Az eladók 
alacsonyabb árakat nem voltak hajlandók elfogadni, 
minek folytán csak jelentéktelen üzletek bonyolittattak 
le a "mult hétinéi alacsonyabb árakon. 

Sertésvészen átment malaczok árai : 
100—130 kg. (páronk.) súlyban 59—64 krig. 
130—180 „ 
180—200 „ 
Tarlóra való v 

súlyban 6 

54—58 
52—55 „ 

1 átment malaczok 60—81 kg-

, _ keresztül nem ment malaczok-
ban üzlet nem igen jöhetett létre, mivel vevők csak 
alacsony árakat ajánlottak. 

Kőbányai sertésvásár. 1898. szeptember 2. (Első 
magyar sertéshizlaló-részvénytársaság telefon-jelentése a 
„Köztelek" részére.) Az üzlet lanyha volt. Heti átlag-
árak : Magyar válogatott 320—380 kg. nehéz 56-0—57-0, 
280—300 kg. nehéz 57-50—58-00 kr, öreg 300 kg. tuli 

—• kr, vidéki sertéskönnyü kr. Szerb 56 0—58'0 
kr. Román tiszta klg. páronkint 45 klgr. élet-
sulylevonás és 4% engedmény szokásos. — Eleség-
áralc-. Tengeri ó 5-60—-— frt, árpa 6'00 frt Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány: Aug. 27. maradt 46091 drb 
Felhajtás: Belföldről 1742 drb, Szerbiából 1571 darab, 
Romániából drb, egyéb államokból darab. 
Összesen 3313 db. F ő ö s s z e g 49404 db. Állomány 
és felhajtás együtt drb. Elhajtás: budapesti fo-
gyasztásra (I—X. kerület) 838 drb, belföldre Budapest 
környékére 791 drb, Bécsbe 181 drb, Csehországba, 
Morvaország és Sziléziába — drb, Ausztriába 327 db. 
Német birodalomba drb, egyéb országokba — db, 
A szappangyárakban feldolgoztatott : szállásokban el-
hullott 2, vaggonból kirakatott hulla 1, borsókásnak 
találtatott 5, összesen 8 db. Összes elhajtás 2145 
darab. Maradt állomány 47259 drb. A részvény-szállá-
sokban 10965 drb van elhelyezve. Az egészségi és tran-
zitószállásokban maradt 2278 drb. Felhajtás : Szerbiá-
ból 1575 db, Romániából drb,? összesen 3849 drb. 
Elhajtás: 757 drb, maradt állomány 3092 drb és 
pedig 3092 drb szerb és — db román. Az egészségügyi 
szemlénél jan. 1-től máig 404 drb a fogyasztás alól ki-
vonatott és technikai czélokrá feldolgoztatott. / 

Gazdasági es tenyészállatvásár Rima-Szombat-
ban. (Brauner Gy. ym. állatorvos tudósítása a Köz-
telek" részére.) 

Felhajtatott: szarvasmarha 2771, ló 1567-, juh 
5561, összesen: 9899 darab állat. 

Vásári felhajtás a kevésbé kedvező esős idő-
járás daczára eléggé kedvező, mire nem csekély be-
folyást gyakorolt ama tény, hogy gazdáink a cséplési, 
valamint a sarjú kaszálási munkálatokat legnagyobb 
részben befejezték. , 

Szarvasmarhavásárban meglehetős élénk forga-
lom nyilvánult a vágómarhák, igás ökrök, nevelésre 
szánt ökörtinók, fejős tehenek s a szopós ^borjak adás-
vétele körül. Árakat tékintve,' kiválóbb minőségű bor-
jas fejős tehenek s a szopós borjak kivételével, inkább 
csökkenő üzlet irányzat jelentkezett. 

Lovak között lányhább forgalom, főként a morva 
kereskedők által beszerezni szokott remonda/ továbbá 
a bécsi vágóhídra alkalmas jóllehet selejtes, olcsó mi-
nőségű, valamint néhány pár' hintós, jukker és gazda^ 
sági munkálatokra szükséges lónak bevásárlására szo-
rítkozott. 

Juhvásárban legfőbb vevőként Zólyom' vármegye 
gazdái, mész'árosai szerepeltek. Közepes forgalom, csök-
kenő árak mellett jobbadán a vágni való Ürüfélék; 
anyák, kosok, toklyósok pedig jóval kisebb' mérvben 
vásároltattak. 

Következő árak jegyeztettek : 
Igás ökör urasági I. oszt. 340—420, H. oszt. 

250—340 kisbirtokosoknak való 160—250 frtig páron-
kint. Legelőn javított vágni való ökrök párja 240—3.20 
frt. Bivalyökrök 114 frt. Ökörtinó 4 éves 180—200, 

' 3 éves 120—140, 2 éves 110—120 frtig. Tarka fejős 
tehenek borjúval eladva 160—173 forint. Borjú nélkül 
75—120 frt. Bivalytehén 65 frt. Magyar fejős 60—90 
frt, szopós borjak drbja 16—45 frtig. Hintós lovak párja 
420 —460 forint. Könnyebb kocsi lovak 340—400, igás 
lovak 220—280 frt. Remonda ló drbja 180—250 forint, 
selejtes vágni való 35—60 frt. Merino kosok darabja 
12 — 15 frt. Anyajuhok 14—.16, sovány ürü 6—8 forint 
50 kr, közepes 8—10 frt 50 kr, .jó minőségű 10 50— 
14 frtig, toklyósok 5—6 frton páronkint. 

I nga t l anok á rve rése i (20000 f r t becsér téken 
felül .) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Szept. 7 Budapesti atkviha-gr.Festetich.120000 

kir tvszék tóság Benőné 
Szept. 7 Lugosi a tkvi ha- Pausz 40422 

kir. tvszék tóság Gizella 
Szept. 12 , Nagyváradi a tkvi ha- Rózsa 46792 

kir. tvszék tőság Ferencz és neje 
Szept. 13 Tornaijai a tkvi ha- Putnoki Mór 52000 

kir. jbiróság tóság és Matild J 
Szept. 13 Beregszászi atkviha- Gottlieb' 30244 

kir. tvszék tóság Bernát ' csődtömege. Szept. 14. Kolozsvári atkviha- Fülöp , 33250 
kir. tvszék tóság Károlyné 

Szept. .17. Budapesti a tkvi ha- Csávolszky 167974 . 
kir. tvszék tóság Lajos 

Szept. 22 Nyíregyházi a tkvi ha- Soldos 32000 
kir. tvszék tóság Ferencz 

Szept. 23 Kassai atkviha- Bárczay 45607 
kir. tvszék tóság Ödön 

Szept. 24 Zsombolyai a tkvi ha- Jellasich 53705 
kir. jbiróság tóság Adalbert 

Szept. 27 Nagyváradi atkviha- Diámándi 93000 
kir. tvszék tóság Miklós 

Szept. 28 Hahnii a tkvi ha- Brezina 38472 
kir. jbiróság tóság Tódor 

Szept". 30 Budapesti a tkvi ha- Lészay 23408 
kir. tvszék tóság Kálmánné 

Okt. 1 Pécsi a tkvi ha- Obetko 29550 
kir. tvszék tóság Zsigmond Okt. 10 Székelyhídi atkviha- Szeremlev 71220 
kir. jbiróság 1 tóság Sándorné 

Okt. 17 M.-Szigeti atkviha- Dr. Hollósy 60364 
kir. tvszék tóság István 

Okt. 28 Német-bOgsá&i atkviha- Keil 59063 
kir. jbiróság tóság Gyula 

Okt: 31 Szombathelyi atkviha- Stiejler 36756 
kir. tvszék tóság György 

Nov. 22 Kecskeméti a tkvi ha- Weisz 27677 
kir. tvszék tóság Mór Ab O m . m a g y . g s í i . e g y e s ü l e t t u l a j d o n a . 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forgter Géza az 0. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
0. M. G.E. szerkesztő-titkára.—Társszerkesztő: Budai 

Barnabás, az 0. M. G. E. titkára. 
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Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezőt, 
B U D A P E S T E M , V I I I . , J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

„„„ SZILA: SY ZOLTÁN, SZONYI ZSIGMOMD, 
TELEKI SÁNDOR gpóf. 

Vezérigazgató: SZONYI ZS GMOND. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint ugy a tüz- nint a jét biztosítás terén hiven 
megfelel hivatásának; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség 
évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek 
teljes megelégedését vivta ki magának, az 

é p ü l e t é s á t a l á n y ( p a u s c l i a l ) b i z t o s í t á s n á l 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

A takarmány és szalmáseíeség 
biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek 

mellett mint á szövetkezetnél. 
Gazdasági egyesületi tagok — tékintet nélkül a biztosított érték 

nagyságára — a tiszta dijbál 5°/o díjengedményben részesülnek. 
Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de különtkülön ajánlattal 

terményeiket biztosítják, IO°/o engedményben részesülnek. 
Bővebb felvilágosítással szolgál az igázgatóság Budapesten, (József-körut 

8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

Vágó- és tenyészállatok eladását és vételét 
legczélszerübb hirdetni a 

1 „Mészárosok és Hentesek L a p j á b a n . 
B u d a p e s t , V I I I . C s o k o n a y - u t c z a ÍO . s 

' Hirdetések díjszabás, szerint számittatnak. -

S o r v e t ő g é p e f e e t 
a l e g ú j a b b és l e g j o b b a n bevál t szerkeze tben , 

e g y e t e m e s - és t ö b b v a s u e k é k e t pánezé laczé l -kor -
mány lemezekke l , b o r o s t á k a t , h e n g e r e k e t , k o n k o -
l y o z ó k a f , g a b o n a t i s z t i t ó - r o s t á k a t és te l jes t a -
k a r m á n y k a m r a - b e r e n d e z é s e k e t , n a g y vá lasz ték-

iban és j u t á n y o s - á r a k o n szá l l í t anak 1 

Umrath és Társa 
m e z ő g a z d a s á g i g é p g y á r o s o k 

Budapesten 
V- ker. , V á c s i - l s ö r - u t SO. ssársa. 

Árjegyzékkel és költségvetéssel kívánatra ingyen 
és bérmentve szolgálunk. 

U . i . B o r s a j t o k (Sys t em Mabíl le és s z ő S ő z u z ő k 
k i tűnő kiv i te lben és mindenfé l e n a g y s á g b a n . 

Foxterrier kutyákat 
igen jő patkány, v a k o n d irtot és egyéb kár-
tékony vad pusztítót, r ó k á k n a k a l y u k b ó l va ló k i ű z é s é r e 

ís a l k a l m a s a t szál l i t j ó t á l l á s , m e l l e t t . 

P I C K 0 8 W A L D 
tenyészállat irciparteur 

V I I . k e r ü l e t K ü l s ő k e r e p e s i - n t 1 . s z á m . 

F u c h s H e m a n n 
g K U T t e j g a z d a s á g i e d é n y e k g y á r a T S Ö 1 47eo 

B U D A P E S T , 
VI., S z o n d y - u t c z a 3 5 . s z . 

Edény gyártmányaim ugy minő-
ségben, mint ár tekintetében általá-
nos elismerésben részesülnek. 

Rendes vevőim közül felsorolom: 
a „Budapesti Központi Tej-
csarnok Szövetkezetet", a 
„Gazdák Budapesti Tejegye-
sületét" úgyszintén az aradi, 
pécsi, stb. tejcsarnokokat 
és számos nagy hazai gaz-

daságot. 

Telefon-szám 17—35. 

TAKARMÁNYMESZET, 
szavatolt 40—42"/„ phosphorsav tartalommal, tisfcta, ártalmas al-
kotó részektől ment, a r s e n m c n t c s , ajánlunk brünni raktárunk-
ból a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett 50 kiló 7 frt, 

100 kiló 13 frt 50 kr. ' ' " 5547 

Knochenmehl-. Spodium-, Matiné- und Leimfabik, Brcclielsliof, Preuss. Sclilesien. 
Kérdezősködések és megrendelések közvetlenül hozzánk íntézendök. 

I 
1 

| j m e l y r o z s d á n a k k é p e s e l l e n á l l n i é s igy 

yj b i z t o s t e r m é s t i g j é r 
m e l y n e k s ú l y a h e k t o l i t e r e n k é n t 8 1 — 

k i l ó , a j á n l ő s z i v e t é s r e a 

D i o s z e g l i f 

„ Ó r i á s b ú z á t " 

IS) 
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BOWER-BARFF-féle szabadalmazott inoxydálás 
módszer szerint inox idá l t s z i v a t t y ú k rozsda 

ellen védve. 

legújabb javított rendszerű tizedes, száza-
dos és hídmérlegek fából és vasból, kereskedelmi, 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 
Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
gek. Commandit-társaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

Árjegyzékek TIT ftARVTOS W \ m ^ Walfischgawe 14. * 
ilgyea él Mrnntn. " • " A l i i t ^ U t t , " 1 C 1 I > Schwamubergstrasse 6. 

STAHEL é s LENNEE3 

TRIEURGYAR, Katona József-utcza 8. 
í Ajánljuk 

Lekopott trieurköpenyt gyorsan és olcsón ujjal felcseré-
' lünk. Kívánatra képes árjegyzékkel szolgálunk bér-

mentve. Jutalék mellett szolid elárusítók alkalmazást 
nyerhetnek. 5953 

föazd. kötéláruk. 
ZSÁKOK, PONYVÁK, 
zsinegek, hevederek, tömlők, fehér ruhateritök. 

Tornaszerek, függöágyak és min-
dennemű hálók ipartelepe. 

SEFFER ANTAL Budapest 
IV., (Károly-laktanya) Károly-utcza 12. sz. 

M T r, A W I V - TEIVJSTI s -m» 
gy&ri raktára. 

- Gondos iiszolgálat.,, Vidékre árjegyzék szerint. 

Ára franco csomagolás, bécsi indóháztól szállítva: 
tartány ca 25 kiló, kilón-
ként éO kr., tartány ca 
50 kiló, kilónként 35 kr., 
postán ingyen csomagolás és 
bérmentesen 4 kilós, é kiló 
1 pléhszelenczében 2 frt 
50 kr., 4 kiló 4 pléhszelen-

czében 3 frt. 

Vízmentes bőrkenőcs 
csizmáknak. 

Jus tE .A . é sTá r sa 
BÉCS XII/2, 

M i n d e n f a j t a 

erdei csemetéket 
erdők és sövények alakításához, szép és 
olcsó: fenyő, erdei fenyő, fekete 
fenyő, szomorú fenyő, Dougrlas 
fenyő, vörös fenyő, vörös és fehér 
égerfa, akáczfa, fehér jnhar, ber-
kenye, és bodzafa csemetéket ajánl 

Grutsverwaltung BOROWNA 
posta: BOCIINIA, Galiczia. 6294 

Á r j e g y z é k k í v á n a t r a i n g y e n . 

t M F A W a & T D F ! o k (lefölöz^ 
f MLNOtmMÜ'fclMZMSÁGI&Z/fŐZffK. 

Tejgazdaséqite/epek te/Jes fe/szers/ese* * * 
VII. ERZSÉBET-KORÚT 4 5 . * 

(ROYAL SZÁLLODA.) 

„HAMPSHIREDOWN" JUHOK, 

Kitűnő hús, jó gyapjú, n a g y súly. 
Ezen kiválóan értékes 

angol juh-fajta 
bámulatosan Korai 

fejlettségénél fogva utolérhetetlen 
ezen kivül pedig oly erős szervezetüek, hogy 

minden éghajlathoz alkalmasak, 
és a hus minőségére nézve egyedül állanak. 

A „Schmithfield Club" 1897. deczemben ki 
állításán Londonban a „Hampshire Downn"-ok voltak 
a legkiválóbbak. A bárányok csoportja 20 nevezéssel 
felülmúlta mind a többit számra nézve és egy ürünyáj 
a Champion dijra a legjobb rövid gyapjasok között a 
kiállításon tartalékban maradt. Egy „Hampshire Down" 
ismét első dijat nyerte mindenféle rövid fajták között 
a leszúrt állatok versenyében. 

Közelebbi felvilágosítást nyújt 

J a m e s E . R a w l e n c e , 
a Hampshire Down juhtenyésztök szövetségének titkárja, 

Saiisbury, England. 

Budapesti cs. és kir. katonai építési osztály. j 
2261. szám* ^ | 

É r t e s í t é s . 
A íoherczeg; Vilmos tüzérségi laktanyából VI. ker., | 

Hungária-körűt (438 ló) az 

i s t á l ó t r á g y a | 
az 1899. január 1-től 1901 deczember 31-ikéig terjedő i 

időre a legtöbbet Ígérőnek 

bérbe fog adatni. 
Ajánlatok legkésőbb j 

fo lyó évi sseptember h.ó 20 -ká ig ? 
a budapesti cs. és kir. katonai építési osztályánál (Vár, í 
Szinház-utcza 13.) a hol a verseny- és szerződési félté- I 
telek a hivatalos órákban megtekinthetők, fogadtatnak el. I 

Az ajánlattevők , által leteendő bánatpénz 50 írtban | 
állapittatik meg. 

Budapest, 1898, augusztus, hó. 27., 

B E R L E T . 
A S o m o g y - A p a t h y - i l > i r t o l £ 

körülbelül 2504- hold (á 1200 • öl Szigetvárról 
7 kim. távolságban 

f. évi október l-töl b é r b e a d a t i k . 
B ő v e b b e t 

Báró EDELSHEIM-GYULAI Felsö-Elefántitiszttartóságnál 
Fe lső-Elefánt , Nyitramegye. 6343 

u t c z a i l o k ö m o t i v o l i , 

gőzcséplőgépek hajtására a főherczegi vasmüvekből. A gépek vásár-
lásánál mezőgazdasági szakértői tanács adatik. Szives tudakozódások 

Erzherzogliche Gameral-Dírection 
in T e s c h e n in Sch le s i en , czimen. 4091 
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5 Szak és államvizsgázott 

i erdész kerestet ik 
J | egy hitbizományi uradalom részere. 
0 Az illetőnek az erdősítés és erdökezelésben legalább 
H '8—10 évi gyakorlattal kell birnia. Előnyben részesül 
# az, ki a vadászat és vadtenyésztés terén is meg-
I I felelő gyakorlatot igazolni tud. 
H Évi fizetés: 

# készpénzben IOÖO forint, 
8 megfelelő kerthasználat, 
6 40 köbméter fa, 
® szabad lakás, 
9 4 tehén és sertéstartás, — jutalék 
^ az erdő tiszta jövedelme után. 
^ Használhatóság esetén egy évi próba idő után 
0 fizetés emelés kizárva nincsen. 

Az egyszerű bizonyítvány másolatokkal felszerelt 
kérvény 

Méltóságos Gróf Széchenyi Bertalan úr czimére 
6 3 5 6

 NAGY-DOROGRA (Tolnamegye) küldendő. 

Magyar királyi államvasutak. 
126974. C.II./98 sz. 

Hirdetmény. 
Osztrák-magyar-swajezí vasúti kötelék. 

:(Korpa-dijtételek életbeléptetése Rorschach állomással való forgalomban.) 
A fenti kötelékben 1898. évi február hó 1-től érvényes díjszabás III. rész 2. 

füzetében St.-Margrethen átmenet állomásra fennálló korpa-díjtételek 100 kgként 17 
centimes hozzáadásával, 1898. évi szeptember hó 1-től való érvénynyel, Rorschacti 
álbmással való forgalomban alkalmaztatnak. 

Budapest, 1898. évi augusztus hó 23. 
(Utánnyomás nem díjaztatok.) A magy. kir. államvasutak igazgatósága a 

többi részes vasutak nevében is. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek a kiadóhivatalban 

BUDAPEST, 
Üllői-Ht as-dilt SB&m. 

j AMezögazdasági ipar-részy.-t. kaposvári béruradalma 
e l a d á s r a b o c s á j t 

60 drb 1% és 2% éves, kiváló szép, 
fehérszőrű tenyésztésre alkalmas, 

jmangolicza faj kant, 
| valamint ISO darab 1% é s 2% éves , k i v á l ó szép, 

t e n y é s z t é s r e a lka lmas , f e h é r k o n d o r s z ö r ü 

mangolicza faj koczát.' 
ö Bővebb felvilágosítást nyújt a Mezőgazdaság i ipar-

Lrészv. - társ . kaposvá r i b é r u r a d a l m a . 

mérleg szerkezetek. 
A szabadalmazott Fairbanks-mériegek százados rendszerűek, toló-

sélyos fémmérőkarral bírnak s a hidra tett terhet minden ponton 
egyenlően mérlegelik. 

Tartóssá?, pontosság és USni jü Kezelésüknél fogva ugy 
hazánkban, mint a külföldön a legelső dijat nyert legkitűnőbb mérlegek, 

j Gazdaság i - , s z e k é r - , m a r h a - , z s á k - é s r a k t á r i IZL : 
m é r l e g e i n k e t 

czélszerü és a czélnak megfelelő szerkezetüknél fogva különösen a gazdák, gazda-
ságok és uradalmak részére a legmelegebben ajánlhatják. A jutányos árakban, 

- - - melyek sulyokkal számított jobb kivitelű tize-
des mérlegek árainál nem magasabbak, a hi-
telesítés, csomagolás és loCo. vasútra való fel-
adás költségei már benfö'glaltatnak. — Gazda-
sági egyesületi tagok árkedvezményben részesülnek. 
Gyártásunk állami felügyelet alatt áll. Megrende-
lések közvetlen központi irodánkhoz, Andrássy-ttt 
14. czimzendők. Árjegyzékkel, felvilágosítással 
szintén központi irodánk szolgál. 

FA1RBAMS MÉRLEG és GÉPGYÁR részvény-társaság, * m 
BUDAPEST, Andrássy-ut 14. Gyár: Külső Váczi-ut 156. 

3. sz. Cs. és kir. 4. hadtest hadbiztossága. 

É r t e s i t v é n y . 
A budapesti cs. cs kir. katonai élelmezési raktár számára az 1899.. évi január'.'; 

hó l-t öl' terjedő szükségletként egyelőre 10.929 métermázsa rozs'és; 23.200 méter-,, 
mázsa zab kereskedelmi szokványok alapján.,fog,bevásároltatni. 

A beszállítás az alább megnevezett rákíáráSéSÍri," á^irtÖghatár(őőttTé'Szte1«Si>étt' 
és időben eszközi endő. 

Raktárba 
Bovimbír, jieczí̂ ftr Január 

Jegyzet Raktárba 
ÍSÍI.S. ' 1899. 

Jegyzet 

A váczi határon 
rozs 

í r 

3.725; 3.600, 3.60Ö 
Lásd az .alant 

álló jegyzetet.** 

A váczi határon 

í r 

5.300 1000 , a.oeo Lásd az .alant 

álló jegyzetet.** Az színin fiók 
élelmezísi 2 raktártól í r 

4.200 4 400 4.400 
Lásd az .alant 

álló jegyzetet.** Az színin fiók 
élelmezísi 2 raktártól í r 300' 300 300 

Lásd az .alant 

álló jegyzetet.** 

Összesen , 
. rozs :;.';„•;, 3.600 3.600 

mét ázsa Összesen , 
zab. 9.800 6.700 6.700 

Az 1. számú élelmezési fiókraktár a' „Laposdülőn"' a 2. számú pedig á-Ií. kér. 
retek-utezában van. 

A rozs és zabnak raktárszerü minőségűnek és idei termésűnek kell lennie, . ... 
Az eladási ajánlatok 18.9S. évi szeptember hó 27-én levélalakban legalább 

tizennégy napi impegnót tartalmazva, 50 kros bél'veggel' ellátva, legkésőbb 
délelőtti 10 óráig a cs. és kir. 4. hadtest ha-ibiztosságánál' Budapesten (Budán, had-
testparancsnoksági épület) nyújtandók be. 

Az ajánlatok lepecsételtve s a borítékon: „Szállítástajánlat rozs és zabra" . 
jelzetű felirattal ellátva legyenek. 

A fcntjelzett szükségletek beszállítására nézve.. a katonai é l | m | czikkeTtnek 
tőzsdén kívüli kereskedelmi szokás szerint eszközleridő vételeinél az ezen ügylet 'v 
számára Budapesten 1898. évi szeptember 1-én hivatalosan kiállított és a hadbiztos-
ságnál betekinthető szokvány-füzetben foglalt- határozyányokon iivül,--még. fi követ-' 
kező halározványok is mérvadók: 

1. Az átadás elvileg a kincstári raktárakban eszközöltetik. 'V 
Ezen kívül a kiirt szükségleti mennyiségek részeinek- szállítására is .ajánlatok -

tehetők (részlet ajánlatok) és pedig a kivánt beszállítási határidő métjjelőlésé melletl, 
lefélé'egészen 100 métermázsáig. 

A kincstár fentartja magának a jogot, csak' egyetlen egy czíkket is, avagy J 
merinyiségrészeket, az ajánlott mennyiségekből elfogadni.. 

Az ajánlott gabonának származási helye mindénkor1 megjelölendő. 
Hogyha a szállításnál a katonai díjszabás kedvezmenyé igénybe vétetik, akkor 

származás a vétel helye szerint kitüntetendő. — Külfüldi t'ermónyü gabona a vétel-
ből ki van zárva. — A raktárszerü minőségre.mogállapitqtt legkisebb súlynál nclíjh; 
zebb zabért vagy kenyérre való gabonáért kárpótlás nem engedélyeztetik. 

A kincstári zsákokrak kölcsönbe adása csak a- zsákdnként napontá megállar 
pitott 2/io kr. kölcsöndij íizetése mellett engedtetik meg. — A bevásárló bizottság 
előtt ismeretlen vállalkozók kötelesek az iránt intézkedni,.h-ogv. á megbízhatóságúkat 
és vállalatképességüket igazoló és a kereskedelmi és iparkamara, esetleg- gazdásági ' 
egylet részéről kiállított bizonyítványok, közvetlenül a hadtest hadbiztosságálioz 
beküldessenek. — Vállalkozó részéről óvadék fejében az ajánlati czíkliék éHéke fután v 
számítandó 10e/o-"nyi pénzösszeg lefizet-emií);' a mely '« ügyiét'megkötése után legké-. '. 
sőbb 5 nap alatt letéteményezendő. 

2. Az 18!),s. évi drczi-nil er lm vécéit; I c- iV.iilaniló /al> és ro/s árának kifizetése 
1899. január hó folyamában eszközöltetik, a további rés'íSiefezállifásök&r^azonlian az'g 
esedékes pénzösszeg az időnként eszközölt beszállításokhoz képestrfóg kffigyénlittetni. tr 
Ezen fizetési mód még az esetben is fentartatik, ha a kellően' rendelkezésre álló rak-
tárhelyiségek miatt a szállítónak a korábbi beszállítás megengedtetnék. 

3. A szállító által a kötlevélben határozottan fölemlítendő, hogy a vételügylet 4 
lebonyolítása az e végből a katonai élolmezési cziktokne^ kereskedelmi módon valéi 
szállítása iránt, 1898. évi szeptember hó 1-rőllélt és előtttí teljes'tartalmában ismere- •• 
tes szokványfüzet szerint eszközöltetik. — A- szokvánvfüzet a cs. -és kir. budapesti • 
és székesfehérvári élelmezési raktárnál bárki ál!al megtekinthető és: ivenként 4 kr. 
lefizetés mellett ugyanott megszerezhető. 

4. A szükséges nvugtabélyegek után felmerülő költségek a hadsereg ígazgatá-^ 
sát terhelik. 

•* Jeeyaet. Ezen bevásárlási klirás által a cs. és kir. 4. hadtest hadblztosságától 3.047, 
szám alatt lt-98. évi junius hó 1-én kihirdetett 1898. ,'.vi 8z..|,;cml.cr l,« l'i-án tavi, «-•"••' 
tárgyalás 3.600 métermázsa rozs és 6.700 métermázsa zab iránt, nem lesz változtat' 
" l ezen bevásárlási tárgyalás 1898. évi szeptember hé 16-án 10 órakor d l.elStt a 

t hadbiztosságánál meg lesz tartva. 
Budapest, 1898. szeptember hó 1-én. 
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WEISER J. G. 
jyára és vasöntödéje t P 

Z A L A - O R I L L 

,Planeí jr." rsz. kézi-toló répakapa és töltögető, á11 frt. 

E l a d ó . 
a piaczinál mérsékeltebb árban — tétszésszerinti mennyi-

ségben: 500 drb 5—6 éves 

első rendű erdélyi magyar fa] igás ökör, 
250 drb 1 évet töltött és 170 drb 2 évet töltött 

első rendű erdélyi magyar fa] tinó. 
Felvilágosítással szolgálnak: L á s z l ó é s társai , N a g y -
M ó d o n , (Szolnok-Dobokamegye) vasút-, posta- és távirdá-

állomás. : , .. 6243 

Knuth Károly 
mérnök és gyáros. 

Elvállal : Központi-, viz-, 
szesz- és vízvezetékek, 
tetések, elesettek SZÍN 
gepek stb., nemkülöi 
róleum váladékból nyert gázok éri 
czélzó készülékek létesítését, város 
házak, nagyobb épületek és gyárak 
Tervek, költségvetések, 

Legjobb mMsógü 

fi " " ^ " " T h o m a s f o ^ z f á t l i s z t e t ! 

SEIFERT JÓZSEF, Pozsony, Halászkapn-uta l 
cs. és kir. 

udv. fegyverszállító 

Henri JPieper eredeti I J. P. Sauer & Sohn czég 
D I A N A f e g y v e r e k b ő l Krupp Frigjes-téle 

czélszerii (Hemmerta-féle) fegyverekből | MlÖfilBgBS aCZélCSÖYÜ f ^ T e r e M 

eredeti gyári árakon. " S 9 

Kész vadásztöltényeket, ^ V t ^ Z » b4rmikor pontosan és 
Eredeti-Eley-töltények 'a^inlikü^iíéS^^^ 

s m m m B m ^ 

Wiener £flitbnstrtf)főmfMe gcttimtu 

O É P O L A J A T , 
u m. valódi tiszta olívaolajai, elsőrendű 
savtalanitott repezeolajat- elsőrendű asvany-

Olajat stb. 
Kccsikenöcsöt, Petroleumot 

zsákokat, takaré- és szekérponyvákat, 
kátrányrestékeket, redéllakot 

és minden egyéb gazdásági czikket 

S z a l o n n á t 
F e r t ő t l e n í t ő s z e r e k e t , 
u. m. karbolsav, karbolpor, ereolin, zöldgálicz stb. 

rézgálicz l^rbololeumot, keserűsót esudasót stb. 

m üTeáeiáT. 
Mindenkor a legmagasabb napi áron, készpénzfizetés 

J mellett vásárolok: gazdasági és erdei vetőmagvakat, 
1 mely czéh-a'mintázott ajánlatot kérek. 

L o a s s e r a á t p l é l s e r é t , 

f ü m a g v a k a t , 
minden czélra és egyéb 

vetőmagot a leg,jutányosabb áron és garan-
tált jó minőségben. 

Olasz szaponáriát tiszta vastag gyöke-
rekből őr-ölve. 

K R A M E R L I P Ó T , B U D A P E S T E N , 
Y . k e r . , A J k a d é m i a - u t c z a l O . 

S ü r g ö n y c z i m s „ C E R E S " B u d a p e s t . 
Árjegyzékkel és részletes külön ajánlatokkal kívánatra szolgálok. 
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Legú jabb szerkezetű p j t t t t ̂  Legú jabb szerkezeti! 

g ő z m o z d o n y o k & O i l u T J ' r ^ g o z e s é p i ö - g é p e k 
2Va lóerőtől 30 lóerőig f V V > K kettős szalmarázókkal és megnagyobbi-

srx- é s s s a l n a a i - ű - t é s r e ^ \ J j / D * tott rostákkal. 

Ay* mezőgazdasági gépgyárosok Oj K a z a i o z ó k , Egy- és több vasú, valamint egyete- ' uivüugu/üuaoagi gupgjuii vűva . ' mes aczai-ekék és á®®- ^ arató és kaszálógépek, 
Co.umbia-DH.I könnyű sor- ^ ~ 0 > továbbá ^ d e n n e m ü gazdasági 

veto-gepek X > - " T > gépek és eszközök a legjobb 
szórvaveto-gepek. ^ ^ ^ ^ és legkitűnőbb kiaütdsban 

J C S H Í I P a íegjutányosabb árakon. 

Árjegyzékek 
kivánatra ingyen 

bérmentve 

K Ü H N E E . gazdasági gépgyára MOS ÓNBAN. 
A j á n l j a a bekövetkező őszi é v a d r a : Sack rendszerű aczélekéit, egyes-, kettős- és liárinasekéit, Laacke- fé le szántó-

föld és rétboronáit, hengereit, 
e r e d e t i „Hungária Drill", jÉŐik 

h e g y e s v i d é k r e „Mosoni Drill", JOk'- 1CEJ. 
k i s g a z d á k n a k „Jubileum Drill" LX \ « 

sorvetőgépeit leszál l í tot t á r akon . 18500 drb . h a s z n á l a t b a n . j N H ^ t ^ í ' , — íf 
M i n d e n n e m ű rostáit, szelelőit, konkolyozóit. S M j ^ Q n t 1 

U j ! Burgonya osztályozó gépek! ^ ^ f f l W l f J ^ J ^ ! , • 1 
Uj ! Répa fe je lő gépek, c zukor répa te rme lők részére ! K" 1 1 
L e g j o b b : . .Rapid" darálóit, szecska és répavágóit, - i 

morzsoló és takarmány fttllesztőit. I 
K ü l ö n l e g e s s é g : Takarmánykamra berendezések. s ^ p j ^ ^ l f e i ^ ^ i p 

— Uj, teljes nagy árjegyzékek kivánatra bérmentve. - "" 

ffilm~ F ő r a k t á r : B U D A P E S T , V I , , V á c z i - k ö r u t 5 7 a . " " ^ S 

L e g ú j a b b s z e r k e z e t ű 

szabadalmazott termcnvrosta 
többszörösen első kitüntetést nyertek és mintfen gazdaságban a legjobbnak elösmerve. 

Legolcsóbb Arak. 
Az eddig l á t o t t a k a t fe l f i lmnl ja ugy m u n k a , minősége, mint e g y s z e r ű s z e r k e z e t é b e n . 

Kalmár Zsigmond, Turkeve. 
A r j e g - y s é l c i n g - y e n . é s " b e r n a e n / t t r e . 

H é t é v e n á t n e m e s i t e t t 

nagykalászu búzát 
316 ő s z i v e t é s r e a j á n l 

MIKLÓS ÖDÖN gazdasági intézősége 
Alac&ka, u . p . é s v . á . Sajószentpéter. 

I Ára 100 kilo 12 fr t 60 kr.; 50 kiló 12 f r t 85 kr. 

Gazdasági szakoktatás 
a lipcsei egyetemen. 

A téli félév kezdete október 17-én, az előadásoké október 35-én. 
Programmot (a kulturteehnikai tanulmányokról is) és az előadások sorrend jegy-

•zékét megküldi és mindennemű felvilágosítással szolgál 

Dr. W. Kirchner, 
titkos tanácsos, a lipcsei egyetem gazdasági intézetének 

nyilv. rend. tanára és igazgatója. 

F KAINIT S 
n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Megrendelhető as Országos Magyar Gazdasági EgyerilUt HtkAri 
hivatalánál (Budapest Köztelek). 

Á r g 
nagyban w a g g o n - r a k o m á n y o n k é n t ab Leopoldsha l l -S tass fur t , 
ömleszte t t á l l apo tban 106 fr t , z s á k b a n szál l í tva 130 fr t . A va i -
uti szá l l i tás iköl tség a kü lönböző távolságú rendel te tés i á l lomá-

sok szer in t 130—140 f r t közöt t vál takozik . 
Kicsinyben m m . - k é n t z sákka l együt t budapes t i r a k t á r u n k b ó l egye-

sület i t agok részére 2 f r t 80 kr . , n e m t a g o k n a k 8 f r t . 
A megrende lésse l egyide jű leg a ka in i t á rá t egyesüle tünk pénz-
tá rához b e k ü l d e n i k é r j ü k , a szál l í tási kö l t ségek a kü ldemény 

á tvé te léné l fizetendők. 

Magyar királyi államvasutak igazgatósága. 
116384—1898. 

H i r d e t m é n y . 
Gács-magyar közös forgalom. — Dijtételék. helyesbítésé. 

A gács-magyar közös forgalomban érvényes II. rész, 1. díjszabási füzethez 
1898. évi május hó 1-én kiadott függelék 34. oldalán a Podgorze-Bonarka-Debrec/.eui 
viszonylatban következő díjtételek helyesbítetnek, s. p.: mérsékelt gyorsára és 
különösen mérsékelt gyorsáru 717 fillérről 701 fillére, terjedelmes áruk 1074 fillérről 
1010 fillérre, I. osztály 768 fillérről 726 fillérre és II. osztály 606 fillérről 588 fillérre. 

Budapest, 1898. augusztus hóban. 
A magy. kir. államvasutak igazgatósága, egyszersmind 

a többi részes vasutak nevében is. 
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11 I A A l i á É LaEflsberfi Berlin 

P A 1 i i I I K m I I B & a n P E S T . 
1 0 1 1 I I | m f | | g y p M | I G y á r t e l e p : K Ő B Á N Y A . 

H m I Városi iroda: M u z e u m - k ö r u t 3 5 . 
Gazdasági Ipartelepeket l e r e i t e ő gyári részvénytársaság 

F Ő O S Z T Á L Y O K Í 

AJ Szeszgyárak, BJ Sörfőzdék, CJ lalátagyárak, D) Keményítőgyárak. 

G y ü m ö l c s é s s z ő l ő b o r ké sz i t é s i g é p e k . 

Gyümölcs és szölö s jíók, 
folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel, és 
nyomerő szabályzóval. A munkaképesság 200/„ nagyobb 

m nt bármely más sajtónál. 

Szölö és gyümölcs zúzók 
és bogyó morssolók. 

T e l j e s e n f e l s z e r e l t s z ü r e t e l ő k é s z ü l é k e k . 

M A Y F A R T H F ' H . é s T Á R S f l 

BÉCS, II. Taborstrasse 76. Kitüntetve 390 arany, ézüst 
és bronz éremmel. Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Képviselők és viszontelárusitók felvt 

122864/98. szám. 
Hirdetmény. 

Magyar királyi államvasutak. 

mti Itöteléte. 
(A II. rész közös füzet, II. pótlékának életbe léptetése. 

A fenti kötelékben 1897. évi június, hó 1-től érvényes II. rész közös füzetéhez, 
f. évi október hó 1-én a II. pótlék lép életbe, mely a különhatározmányok és kilo-
metermutató kiegészítését tartalmazza. 

Ezen pótlék a részes vasutaknál megszerezhető. 
A magyar kir. államvasutak 

(titánnyomat ném dijaztatik.) . a részes vasutak nevében is. . 

A vetési idényre ajánlom S c l C l C R l l d o l f legújabb rendszerű 

sorbavetőgópeit, 
melyek KISBÉREN é s LÉVÁN mult év ő s z é n t a r t o t t nemzet -
közi v e r s e n y e k alkalmából e l s ő d í j j a l le t tek k i tüntetve . 

(IV-ik osztály), melyek ugy 
vannak szerkesztve, hogy 
azokkal sik vagy dombos 
talajon minden magfé-
lét tetszésszerinti mennyi-
ségbentökéletes egyen-
letesen lehet elvetni, anél-
kül, hogy a vetőszekrényt 
beigazítani, meritő vagy fo-
gaskerekeket cserélni kel-
lene. Sack Rudolf vala-
mennyi sorbavetőgépei fe-
lette' könnyen járnak, na-
gyon szilárdan vannak ké-

szítve, igen tartósak és kívánatra előkormánynyal is kaphatók. 
Mindennemű Sack eke, borona, szórvavetögép és talajmivelési esz-

köz dus választékbán van raktáromon eredeti minőségben az itt 
látható törvényes védjegygyei íDQDlcsak ná,lam szerezhető be. 

Legújabb árjegyzékem éppen most IIVL!jelent meg és kívánatra, legszíve-
sebben szolgálok azzal ingyen és bér- E S a mentve. 

PROPPER SAMU, 
S a c k R u d o l f magyarországi kizárólagos képviselője, 

B U D A P E S T , V . , V á c z i - k ö r u t 5 2 . s z . 

Magyar tőzeg- és mütrágya-ipar részv.-társ. | 
g a j á n l j a losonczi gyárából , k i tűnő minőségű 

j f a e c á l 
I ^ t r á g y á i t 
3 f e l t á r t faecá l iák , f aecá l - superphosphát , 

« t ö z e g p h o s p h o r s a v stb. s tb . 

8 Rész le tes á r j e g y z é k k e l és fe lvi lágosí tással készségge l szolgál | 
| a z i g a z g a t ó s á g " K B 3138 * 

| Budapest, YL, Andrássy-űt 30. szára, II. e m e l e U . a j t ó j 

KIS HIRDETÉSEK, 

•mányfélét, zabot, 
burgonyát, valamin 

Dreclsler, Erzsébet-Mmt 5. 

A mai szőlőmivelés, borá-
szat, növénytermelés, állat-
tenyésztés, tejkezelés, gyü-
mölcs- és konyhakertészet 

és Stb. 6762 
lyaMati MMm. 

Irta: Kecske méthy Géza, kir. 
borászati felügyelő. — 1898. 

Kapható a szerzőnél 
DELIBLATON, Temesmegye. 
Ára ajánlott bérmentes kül-

déssel: I frt 15 kr. 

Teljes I Eladó birtok. 

Nógrádmegyében, ^ Ŝzéosény 

tok, melybe??!) hőld^l^reodu 

CztaelrkiaShWatalb^?4Zh636Ó 

Egy 
teljesen jó karban levó két gé-
pes, egyenkint 20 löerejii 
OTS" gözetae 

MegmondjaTkiadóhivatal. 
6312 

I Eladó birtok. 

Nógrádmegyében, ^ Ŝzéosény 

tok, melybe??!) hőld^l^reodu 

CztaelrkiaShWatalb^?4Zh636Ó 

Egy 
teljesen jó karban levó két gé-
pes, egyenkint 20 löerejii 
OTS" gözetae 

MegmondjaTkiadóhivatal. 
6312 

Tej !! Tej !! 

eös" jeügtí alatt e lapok ki-
adóhivatalához intézni. 6367 

Eladó 

Tej !! Tej !! 

eös" jeügtí alatt e lapok ki-
adóhivatalához intézni. 6367 

Eladó 
vetőmagvak: 
s z e n t j á n o s r o z s , 
montegnei „ 
imper ia l „ 
mm.-ként 8 frt jávai; 
b o l y h o s bükköny , 

400 méter 

használt, de jó karban lévS 

a kiadóhivatalhoz kéretnek.^ 

Eladó 
vetőmagvak: 
s z e n t j á n o s r o z s , 
montegnei „ 
imper ia l „ 
mm.-ként 8 frt jávai; 
b o l y h o s bükköny , mmmmmmwM 

Eladó 
vetőmagvak: 
s z e n t j á n o s r o z s , 
montegnei „ 
imper ia l „ 
mm.-ként 8 frt jávai; 
b o l y h o s bükköny , 

A legjobb 

takaróponyvák 
kazlak és cséplőgépekre, 
„szekérponyvák" 

terményzsákok 
a legintányoMbban szerez-

F I3CHER J. 
isik- és ponjTagjári raktárában 
Budapest,- H a e i o r o n a - i . 18. 

Vizhaüa^lafe^ópony 
vák igen "mérsékelt dij 

kaphatók" 6 

homoki „ 
őszi é s tavaszi bükköny 
mm.-ként 15 frt jával : 

továbbá 
dactilis glomerata fűmag, 
mm.-ként 45 írtjával. 
Hatvani vasúti állomáshoz 

szállitva. 
Megrendelhető és felvilá-

gosítást ád 
Pta Nagy-Teleki Gazdaság 

s z á m t a r t ó s á g a , 
u. p. Hatvan. 636a 

B M M B M 

homoki „ 
őszi é s tavaszi bükköny 
mm.-ként 15 frt jával : 

továbbá 
dactilis glomerata fűmag, 
mm.-ként 45 írtjával. 
Hatvani vasúti állomáshoz 

szállitva. 
Megrendelhető és felvilá-

gosítást ád 
Pta Nagy-Teleki Gazdaság 

s z á m t a r t ó s á g a , 
u. p. Hatvan. 636a 
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minden beiktatásnál * K I S H I R D E T M K , 
Csak oly levelekr< 

K é r j ü k 
mindazokat, kik valamely 
jeligés hirdetésre ajánlatu-
kat kiadóhivatalunkba kül-
dik, (jeligés hirdetés czi-

mét nem közölhetjük), 
hogy azokhoz eredeti ok-

iratokat ne csatoljanak, 
mert azokért semmi felelős-
séget nem vállalunk. Az aján-
latok megfetelö levélbélyeg-
gel látandók el, mert a ki-
adóhivatal azt saját költ-
ségén nem továbbítja. 

Egyúttal félreérté-
sek kikerülése végett 
tudatjuk t. olvasóink-
kal, hogy kiadóhivata-
lunk állás közvetítés-
sel nem. foglalkozik s 
az üresedésben levő ál-
lásokat sem tartjuk 

nyilván, csakis a be-
küldött hirdetéseket 

közöljük lapunkban a 
megfelelő hirdetési dij 
előleges beküldése mel-
lett. A kiadóhivatal. 

v á l a s z o l u n k , m e l y e k k e l ^ M a a ^ a s . f t U s é ^ . - , l e v é l b é l y e g e t v a g y l e ^ e l e g ó l a p o * u n i t i u l * . 

ttémlelliczőtiszli T e h e t t é s z g á z d a i 

dalmát önállóan kezelt. Az 
ügyeíőf minőségben müköclfi 
egyén. Ozim a kiadóhivatalban. 

össíej gazdasági növéílyterme- I s p á n i , 

6 fck'ét Va^obr°gafdaságba den^g^ai^vala^nt^^odera 

I s p á n i , 

6 fck'ét Va^obr°gafdaságba 

doníróí, h"lsőréndü°rbizot^it-
Yányok és ^ajánlatok 

kágot. Ozim a kiadóhivatalban. 
doníróí, h"lsőréndü°rbizot^it-
Yányok és ^ajánlatok K o l o z s m o n o s t o r i 

gazdasági tanintézet végzett 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS. 
Főgépész 

fö^i^z^miiMdötfegyén aján-
latok bizonyítvány másolatokkal 

Bér ff az daságban 

ÁLLÁST KgRESŐK. 
" Á csáfcvári 

Lni óhajtók £( 

21 .kiállítani M pályadíjat njeit! 

Szabadalmazott 
amerM lm VETö&ÉP 

ÁLLATOK, 
K i a d ó : 

jonyhádi ké 

ao önállóállástóhajtana 

(mosás és ágyneműn̂  kivül). — Ispán, 

refvéfzSre^n°'£ki bfszél 
praxissal biró, ki eddig egy 
nagyobb belterjes gazdaságban 
tenyésztésben, gkz'dasági mun-
kák helyes beosztásában, tej-
a könyvvitelt érti. Alkalmazást 

Telivér 
koíobk°Ujutányosy"ároû  Eladók 

Pályázat 
október 1-i belépésre..; Egy 

gazdasági Írnoki alkalmazást 
kaphat. Gazdaságban jártas-
süínek. bjatadaímazás°220Sfrt 

SrintkB\zőnyitXynyal ellátott 
tiszttartóhoz, Nagy "perkáta, 
Fejérmegye intézendő. 6353 

Ispán, 

refvéfzSre^n°'£ki bfszél 
praxissal biró, ki eddig egy 
nagyobb belterjes gazdaságban 
tenyésztésben, gkz'dasági mun-
kák helyes beosztásában, tej-
a könyvvitelt érti. Alkalmazást 

Eladó. 
tiinő0 fejős tehén, fele inthali 
importált, fele honi tarka, ok-
tóber elsején átvehető, 20 drb 
jármos fiatal ökör, azonnal 
átvehető, azonkívül minden 
idei takai mány, őszi és tavaszi 
szalma, és idei takarmányrépa 
termés Szent Ivány Farkasnál, 
Gombán, Festmeg^ Sllomis 

Pályázat 
október 1-i belépésre..; Egy 

gazdasági Írnoki alkalmazást 
kaphat. Gazdaságban jártas-
süínek. bjatadaímazás°220Sfrt 

SrintkB\zőnyitXynyal ellátott 
tiszttartóhoz, Nagy "perkáta, 
Fejérmegye intézendő. 6353 

Gazdatiszt, 
37 éves^izr., nős^20t 

keieráltósáWáSltt^^^ 

Eladó. 
tiinő0 fejős tehén, fele inthali 
importált, fele honi tarka, ok-
tóber elsején átvehető, 20 drb 
jármos fiatal ökör, azonnal 
átvehető, azonkívül minden 
idei takai mány, őszi és tavaszi 
szalma, és idei takarmányrépa 
termés Szent Ivány Farkasnál, 
Gombán, Festmeg^ Sllomis 

Pályázat 
október 1-i belépésre..; Egy 

gazdasági Írnoki alkalmazást 
kaphat. Gazdaságban jártas-
süínek. bjatadaímazás°220Sfrt 

SrintkB\zőnyitXynyal ellátott 
tiszttartóhoz, Nagy "perkáta, 
Fejérmegye intézendő. 6353 

Gazdatiszt, 
37 éves^izr., nős^20t 

keieráltósáWáSltt^^^ 
ELADÓ 

14 db számfeletti 

telivér 
Tejgazdasági 

szakiskolát végzett, keresztény, 
nős, kaueziőképes, egészséges 
egyén, gazdaságba azonnali be-
lépésre keregtetik^ Ajánlatok 

Erélyes, 

lésekífen'lfenő jártassággal^bir, 
ajánlkozik október 1-ére. Cztae 

ELADÓ 
14 db számfeletti 

telivér 

agyszint a köhyvvit 

Bárdos és Brachfelcl 
műszáki árúüzlet 

BUDAPEST, VI., Qyár-utcza 23, 

;ei'inett félvér lipl-
szló, Budapest, Károly-kön 
A ló megtekinthető Bágy-oi 

Oberinnlhali 
e l i a s u üsző 

a kiadóhivatalban. 6368 

S z e m e r e H u b a 
G o m b a - F a r k a s d i 

gazdaságában. 
A lefftcjdusabb és 

járvány olt iránt 
legellenálóblb alpesi 

fajta. 

VEGYESÜK. 
Őszi árpa 

fiiadó métermázsája 8 frt. 
rendelhető Hirschíeld Bél 

it| Oly egyenek 

Veszünk: 
Lenmagot, 
Dactylis g!omeratá-t, 
Gombarkat, 
Vadrepczét, 
Mustármagot, 
Baltaczim 
és mindennemű egyéb 
Olaj és gazdasági mag-
vakat l e g m a g a s a b b 

árakon 6265 

RadwauerésRónai 
Schmidt J. C. 

erfurti magtermelő magyar-
országi főraktára 

BUDAPEST, 
V. ker., Fürd5-utc?a 4. sz. 

Mauthner 
Ödön 

csász. és kir. udvari szállító 

magkereskedése 
B U D A P E S T E N 

ajánl: 
tarlórépamagot 
biborherét, 

káposzta repezét, 
őszi bükkönyt, 

öszi borsót, 

deszkát , 
léczet, 

I. oszt. 

zsindelyt 
stl>. ajánl 

jó minőségben 

fakereskedö 

n.17 

Kiváló minőségű 

SZÖSZÖS 625: 
b ü k k ö n y , 

Tejvétel 1 
i tejüket mielőbb ezin 

(a K i s b é r i állami 
ménesbirtok termése) 
jutányos áron 

kapható 

HALDEK 
mgtasMésta 

B u d a p e s t , 

Károly-körut 9. sz. 

muharmagot, 

paprikakölest stb. 
vásárol 

legmagasabb árakon: 

öszi bükkönyt, 
őszi "borsót, 
nyári repcéét, 
m u s t á r m a g , 

Szt. Iván rozsot, 
c s o m ó s e b i r t . 
t > i t > o r h e r é t , 

baltaczim&t 
és egyátalában 

narchiában, egyedüli, mely 
hatóságok is a legteUintélyeseb b 
földbirtokosoktól ajánlva van 
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Gőzekéket, 
Gőz-utihengereket 

és 

Gőz-ntimozdonyokat 
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít 

J o h n F o w l e r & Co. 
hol is ép í te t t u j t e lepükön gőzeke szerkeze te i rő l t á r l a t o t rendez tek 
be. Ugyano t t t e l j esen be rendeze t t t a r t a l é k r é s z - r a k t á r t és javító-

műhe ly t t a r t a n a k fenn. 
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TRIUMPH I II . t t 

Hegy és lapályra. 
Minden gabona- és magnemühöz, 
Talamint minden magmennyiséghez 
egy és ugyanazon vetőkészülék-
kel alkalmas. Csekély önsúly, a 
gép legjobb kivitele mellett. Futó-
kerekei 1280 mm. magasak. JEddig 

már 50OO drb, üzemben. 

\ A S C Í I Q N Á M n n R a F r i e d l a e n d e r gépgyár L H S \ U O l l H l l U ü n , magyarországi főraktára 
BUDAPEST, Vili., Külső Kerepesi-ut I. 

a központi pályaudvarral szemben. 
H T Í . H J E G Y Z É K XWGVEXT É S B É R M E N T V E . TSW| 

MALOMI-
berendezéseket teljesen, ugy egyes malomgépeket, valamint 

g é p ö r B É w é M j e k e t 

gazdasági gépműhelyek részére gyárt és szállít 

Wörner J. és Társa 
Budapesten, Külső váczi-ut 54—56. sz. 

malomépitő 
gépgyára és 

vasöntödéje 

S A I t f G E R H & U S E N I G É P G Y Á R ; 
Magyarországi gyártelepe 

B u d a p e s t , K ü l s ő v á c z i - u t 1 4 4 3 . 
Első és egyedüli magyar special gépgyár, 

Mezőgazdasági czélokra mint hajtóerő kiváló gyártmánya a ] 

J ^ o f f m e i s t e ^ g ő z m o t o r ) 

G Y Á R T M Á N Y O K : 
i mezőgazdasági iparágak számára szük-

séges gépek. Nevezetesen: 
Czukorgyárak, Sörgyárak, Malátagyá-

i rak és Szeszgyárak teljes berendezése 
és átalakítása. 

| Szaktekintély mezőgazdasági szeszgyarak és 
czukorgyárak terén. 

\ Q 7 n o 7 m / á r a l í berendezése hosszabb lejáratú 
; törlesztéses kölcsön mellett. 

a legjobb, legolcsóbb és legbiztosabb 
gőzgép. — Helyettesit minden gőzgépet 
és locomobilt. — Cséplésre és minden 
egyéb gazdasági gép hajtására a legal-
kalmasabb. — Fűthető szénnel, fával, 
cserrel és minden egyéb hulladékkal. — 
Minden nagyságbán, '|2 lóerőtől kezdve 

egész 30 lóerőig gyártjuk. 

| Minden szakbavágó felvilágosítással, tervekkel, költségvetéssel készségesen 
szolgálunk. 

.Pátria' irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 




